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e Side by side
e Energy class: A+
e Net capacity: 436 L
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Thank you for choosing this product!

I. INTRODUCTION J

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and
maintenance of the unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this
instruction manual carefully before installation and use.

N J

ll. YOUR PACKAGE CONTAINS J

> Side by side
> User manual
> Certificate of warranty

N
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In the interest of your safety and to ensure the correct use, before installing and first using
the appliance, read this user manual carefully, including its hints and warnings. To avoid
unnecessary mistakes and accidents, it is important to ensure that all people using the
appliance are thoroughly familiar with its operation and safety features. Save these
instructions and make sure that they remain with the appliance if it is moved or sold, so
that everyone using it through its life will be properly informed on appliance use and
safety. For the safety of life and property keep the precautions of these user’s instructions
as the manufacturer is not responsible for damages caused by omission.

Children and vulnerable people safety

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given super vision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are aged from 8
years and above and supervised.

Keep all packaging well away from children. There is risk of suffocation.

If you are discarding the appliance pull the plug out of the socket, cut the connection
cable (as close to the appliance as you can) and remove the door to prevent playing
children to suffer electric shock or to close themselves into it.

If this appliance featuring magnetic door seals is to replace an older appliance having a
spring lock (latch) on the door or lid, be sure to make that spring lack unusable before you
discard the old appliance. This will prevent it from becoming a death trap for a child.
Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating appliances
(This clause applies only to the EU region).

General safety

WARNING! Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.

WARNING! Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting
process, other than those recommended by the manufacturer.

WARNING! Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING! The refrigerant and insulation blowing gas are flammable. When disposing of
the appliance, do so only at an authorized waste disposal centre. Do not expose to flame.
WARNING! When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or
damaged.

WARNING! Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at
the rear of the appliance.
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WARNING! Do not use other electrical appliances (such as ice cream makers) inside of
refrigerating appliances, unless they are approved for this purpose by the manufacture.
WARNING! Do not touch the light bulb if it has been on for a long period of time
because it could be very hot.

WARNING! The illuminating lamps must not be replaced by the user! If the illuminating

lamps is damaged, contact the customer helpline for assistance. This warning is only for

refrigerators that contain illuminating lamps.

e Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant
in this appliance.

e The refrigerant isobutane (R600a) is contained within the refrigerant circuit of the
appliance, a natural gas with a high level of environmental compatibility, which is
nevertheless flammable.

e During transportation and installation of the appliance, be certain that none of the
components of the refrigerant circuit become damaged.

Avoid open flames and sources of ignition thoroughly ventilate the room in which
the appliance is situated

e It is dangerous to alter the specifications or modify this product in any way. Any
damage to the cord may cause a short circuit, fire and/or electric shock.

e This appliance is intended to be used in household only.

WARNING! Any electrical components (plug, power cord, compressor and etc.) must be

replaced by a certified service agent or qualified service personnel.

WARNING! The light bulb supplied with this appliance is a “special use lamp bulb”

usable only with the appliance supplied. This “special use lamp” is not usable for

domestic lighting.

Safety information

e Power cord must not be lengthened.

e Make sure that the power plug is not squashed or damaged by the back of the
appliance. A squashed or damaged power plug may overheat and cause a fire.

e Make sure that you can come to the mains plug of the appliance. Do not pull the
mains cable.

e If the power plug socket is loose, do not insert the power plug. There is a risk of
electric shock or fire.

e You must not operate the appliance without the lamp.

e This appliance is heavy. Care should be taken when moving it.

e Do not remove nor touch items from the freezer compartment if your hands are
damp/wet, as this could cause skin abrasions or frost/freezer burns.

e Avoid prolonged exposure of the appliance to direct sunlight.

e Do not pull the main cable.
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e The fridge is only applied with power supply of single phase alternating current of
220~240V/50Hz. If fluctuation of voltage in the district of user is so large that the
voltage exceeds the above scope, for safety sake, be sure to apply A.C. Automatic
voltage regulator of more than 350W to the fridge. The fridge must employ a
special power socket instead of common one with other electric appliances. Its
plug must match the socket with ground wire.

Refrigerant

The refrigerant isobutene (R-600a) is contained within the refrigerant circuit of the
appliance, a natural gas with a high level of environmental compatibility, which is
nevertheless flammable. During transportation and installation of the appliance, ensure
that none of the components of the refrigerant circuit becomes damaged. The
refrigerant (R-600a) is flammable.

WARNING! Refrigerators contain refrigerant and gases in the insulation. Refrigerant and
gases must be disposed of professionally as they may cause eye injuries or ignition.
Ensure that tubing of the refrigerant circuit is not damage prior to proper disposal.

WARNING! Risk of fire

If the refrigerant circuit should be damaged:
e Avoid opening flames and sources of ignition.
e Thoroughly ventilate the room in which the appliance is situated.

WARNING! During using, service and disposal the appliance, please pay attention

to symbol similar as left side, which is located on rear of appliance (rear panel or
compressor) and with yellow or orange color. It’s risk of fire warning symbol. There are
flammable materials in refrigerant pipes and compressor. Please be far away fire source
during using, service and disposal.
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B,

Do not put hot on the plastic parts in the appliance.

Do not place food products directly against the rear wall.

Frozen food must not be re-frozen once it has been thawed out.

Store pre-packed frozen food in accordance with the frozen food manufacture’s instructions.
Appliance’s manufactures storage recommendations should be strictly adhered to. Refer to
relevant instructions.

Do not place carbonated of fizzy drinks in the freezer compartment as it creates pressure on
the container, which may cause it to explode, resulting in damage to the appliance.

Ice lollies can cause frost burns if consumed straight from the appliance.

A

V. CLEANING AND MAINTENAN J

Before maintenance, switch off the appliance and disconnect the mains plug from the
mains socket.

Do not clean the appliance with metal objects.

Do not use sharp objects to remove frost from the appliance. Use a plastic scraper.1)
Regularly examine the drain in the refrigerator for defrosted water. If necessary, clean the
drain. If the drain is blocked, water will collect in the bottom of the appliance.2)

1) If there is a freezer compartment

2) If there is a fresh-food storage compartment

N
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Important!

For electrical connection carefully follow the instructions given in specific paragraphs.
Unpack the appliance and check if there are damages on it. Do not connect the appliance
if it is damaged. Report possible damages immediately to the place you bought it. In that
case retain packing.

It is advisable to wait at least four hours before connecting the appliance to allow the oil
to flow back in the compressor.

Adequate air circulation should be around the appliance, lacking this leads to
overheating. To achieve sufficient ventilation, follow the instructions relevant to
installation.

Wherever possible the spacers of the product should be against a wall to avoid touching
or catching warm parts (compressor, condenser) to prevent possible burn.

The appliance must not be located close to radiators or cookers.

Make sure that the mains plug is accessible after the installation of the appliance.

Service

Any electrical work required to do the servicing of the appliance should be carried out by
a qualified electrician or competent person.

This product must be serviced by an authorized Service Center, and only genuine spare
parts must be used.

Energy saving

Don’ t put hot food in the appliance.

Don’ t pack food close together as this prevents air circulating.

Make sure food don’ t touch the back of the compartment(s).

If electricity goes off, don’ t open the door(s).

Don’ t open the door(s) frequently.

Don’ t keep the door(s) open for too long time.

Don’ t set the thermostat on exceeding cold temperatures.

Some accessories, such as drawers, can be removed to get larger storage volume and
lower energy consumption.
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Packaging materials

The materials with the symbol are recyclable. Dispose the packaging in a suitable collection
containers to recycle it.

Disposal of the appliance

1. Disconnect the mains plug from the mains socket.

2. Cut off the mains cable and discard it.

“ J
IX. PRODUCT '!H!"!!I‘”-
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Above picture is for reference only. Real appliance probably is different.
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X. INSTALLATION J

REMOVE THE DOORS

Tool required: Philips screwdriver, flat bladed screwdriver.

Ensure the unit is unplugged and empty.

To take the door off it is necessary to tilt the unit backwards. You should rest the unit on
something solid so that it will not slip during the door removing process.

All parts removed must be saved to do the reinstallation of the door.

Do not lay the unit flat as this may damage the coolant system.

It is better that 2 people handle the unit during assembly.

1. Unscrew hinge cover by Philips screwdriver.

2. Disconnect the harness.

3. Unscrew the top hinge.

4. Lift the door and place it on a soft pad. Then remove another door as same process.
5. Unscrew bottom hinges.
6. After the appliance is positioned install the doors as reversed process.
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SPACE REQUIREMENTS

Select a location without direct exposure to sunlight.

Select a location with enough space for the refrigerator doors to open easily.

Select a location with level (or nearly level) flooring.

Allow sufficient space to install the refrigerator on a flat surface.

Allow clearance to the right, left, back and top when installing. This will help reduce power
consumption and keep your energy bills lower.

m .

| Atleast 5pm

3

1
Atleast 50mm |

1022mm

1461mm

LEVELLING AND ANCHOR THE REFRIGERATOR

- Levelling and anchor the refrigerator by adjust the feet.
- Clockwise rotate feet to heighten them by hand.
- Anticlockwise rotate feet to lower them by hand.
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POSITIONING
Install this appliance at a location where the ambient temperature corresponds to the
climate class indicated on the rating plate of the appliance:

Climate class Ambient temperature

SN +10°C to +32°C
N +16°C to +32°C
ST +16°C to +38°C
T +16°C to +43°C

LOCATION

The appliance should be installed well away from sources of heat such as radiators, boilers,
direct sunlight etc. Ensure that air can circulate freely around the back of the cabinet. To
ensure best performance, if the appliance is positioned below an overhanging wall unit, the
minimum distance between the top of the cabinet and the wall unit must be at least 100
mm. Ideally, however, the appliance should not be positioned below overhanging wall units.

Accurate leveling is ensured by one or more adjustable feet at the base of the cabinet.

Warning! It must be possible to disconnect the appliance from the mains power supply; the

plug must therefore be easily accessible after installation.

Electrical connection

Before plugging in, ensure that the voltage and frequency shown on the rating plate
correspond to your domestic power supply. The appliance must be earthed. The power
supply cable plug is provided with a contact for this purpose. If the domestic power supply
socket is not earthed, connect the appliance to a separate earth in compliance with current

regulations, consulting a qualified electrician.

The manufacturer declines all responsibility if the above safety precautions are not

observed. This appliance complies with the E.E.C. Directives.

10
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USING THE CONTROL PANEL

Y
NO FROST

= LOCK3s | [p|

Buttons

A - Press to adjust temperature of freezer compartment (left side) from -14°C to -22°C.
B — Press to adjust temperature of fridge compartment (right side) from 2°C to 8°C and
“OFF” If select “OFF”, fridge compartemtn will be turned off.

C - Press to select running mode from SMART, ECO, SUPER COOLING, SUPER FREEZING
and USER’S SETTING (no symbol in display).

D — Press and hold button for 3 seconds to lock other three buttons. Press and hold for
1 second to unlock other three buttons.

Display

1 - SMART mode, the refrigerator sets the temperature of two compartments
automatically according to internal temperature and ambient temperature.

2 — ECO mode the refrigerator runs in lowest energy consumption setting.

3 — SUPER COOLING cools the fridge compartment to the lowest temperature for aprox
2 hours. Then the temperature set before super mode is automatically restored.

4 — SUPER FREEZING cools the freezer compartment to the lowest temperature for
apporx 6 hours. Then the temperature set before super mode is automatically restored.
5 — LOCK the symbol will light on if buttons are locked.

6 — Display the setting temperature of freezer compartment.

7 — Display the setting temperature of fridge compartment.

11
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NOTES: Smart mode - this mode allows your appliance to operate within the ideal
temperature range.

Ambient T<13°C | 14°C<T<20°C | 21°C<T<27°C | 28°C<T<34°C | T>35°C
temperature (T)

Freezer -18°C -16°C -15°C
temperature display

Fridge 3°C 4°C 5°C 6°C 8°C
temperature display

ECO mode: Select this mode when you want to save power.

Super cooling mode: This mode allows you to cool foods quickly and will be automatically
deactivated after 2 hours of operation.

Super freezing mode: This mode allows you to freeze foods quickly and will be automatically
deactivated after 6 hours of operation.

Close fridge function

The fridge will be stopped by constantly pressing “Fridge”. When the control panel shows
“OFF”, it means closed fridge function got started.

Door open alarm

When any door is left open or not closed completely for about 90 seconds, the appliance will
sound an alarm. Close the fridge door then the alarm will stop.

Child safety lock

This function is designed to prevent children from operating the appliance.

To activate the function, press and hold BEE for about 3 seconds. The lock indicator light

0
will illuminate indicating the safety lock function is activated.

To deactivate the function, press and hold B=E for about 3 seconds. The unlock indicator

light.

12
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| RSTUSE

CLEANING THE INTERIOR

Before using the appliance for the first time, wash the interior and all internal accessories
with lukewarm water and some neutral soap so as to remove the typical smell of a brand
new product, then dry thoroughly.

IMPORTANT! Do not use detergents or abrasive powders, as these will damage the finish.
FREEZING FRESH FOOD

- The freezer compartment ios suitable for freezing fresh food and storing frozen and
deep-frozen food for a long time.

- Place the fresh food to be frozen in the bottom compartment.

- The maximum amount of food that can be frozen in 24 hours is specified on the rating
plate.

- The freezing process lasts 24 hours: durign this period do not add other food to be
frozen.

STORING FROZEN FOOD

When first starting-up or after a period out of case. Before putting the product in the
compartment let the appliance run at least 2 hours on the higher settings.

Important! In the event of accidental defrosting, for example the power has been off for
longer than the value shown in the technicaql characteristics chart under ,rising time”,
the defrosted food must be consumed quickly or cooked immediately and then re-frozen
(after cooked).

Caution! 2 star balcony with temperature between -12°C-18°C, is not suitable for ice
cream.

2 Star Balcony

THAWING

Deep-frozen or frozen food, prior to be used, can be thawed in the freezer compartment
or at room temperature, depending on the time available for this operation. Small pieces
may even be cooked still frozen, directly from the freezer. In this case, cooking will take
longer.

ICE-CUBE

This appliance may be equipped wiht one or more ice-cube to produce ice.

ACCESSORIES

Movable shelves — the walls of the refrigerator are equipped with a series of runers so
that the shelves can be positioned as desired.

Positioning the door balconies — To permit storage of food packages of various sizes, the

door balconies can be placed at different heights. To make these adjustments proceed as

follows: gradually pull the balcony in the direction of the arrows until it comes free, then

‘;Qsition as required.

13
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Helpful hints and tips

To help you make the most of the freezing process, here are some important hints:

e the maximum quantity of food which can be frozen in 24 hrs. is shown on the
rating plate;

e the freezing process takes 24 hours. No further food to be frozen should be added
during this period;

e only freeze top quality, fresh and thoroughly cleaned, foodstuffs;

e prepare food in small portions to enable it to be rapidly and completely frozen and
to make it possible subsequently to thaw only the quantity required;

e wrap up the food in aluminium foil or polythene and make sure that the packages
are airtight;

e do not allow fresh, unfrozen food to touch food which is already frozen, thus
avoiding a rise in temperature of the latter;

e lean foods store better and longer than fatty ones; salt reduces the storage life of
food;

e water ices, if consumed immediately after removal from the freezer compartment,
can possibly cause the skin to be freeze burnt;

e it is advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you
removal from the

e freezer compartment, can possibly cause the skin to be freeze burnt;

e it is advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you to
keep tab of the storage time.

Hints for storage of frozen food

To obtain the best performance from this appliance, you should:

e make sure that the commercially frozen foodstuffs were adequately stored by the
retailer;

e be sure that frozen foodstuffs are transferred from the food store to the freezer in
the shortest possible time;

e not open the door frequently or leave it open longer than absolutely necessary.

Once defrosted, food deteriorates rapidly and cannot be refrozen.

Do not exceed the storage period indicated by the food manufacture.

Hints for fresh food refrigeration

To obtain the best performance:

e Do not cover warm food or evaporating liquids in the refrigerator

e Do cover or wrap the food, particularly if it has a strong flavour.

To avoid contamination of food, please respect the following instructions:

Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature

in the compartments of the appliance.

Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage

systems.

14



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not in contact

with or drip onto other food.

Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food, storing or

making ice cream and making ice cubes.

One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of fresh food.

Note: please store different foods according to the compartments or target storage

temperature of your purchased products.

If the appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry, and leave the

door open to prevent mould developing within the appliance.

Order

Compartments
TYPE

Target storage
temp. [°C]

Appropriate food

Fridge

+2<+6

Eggs, cooked food, packaged food, fruits and

vegetables, dairy products, cakes, drinks and other
foods are not suitable for freezing.

(***)*-Freezer

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 3
months, the longer the storage time, the worse the
taste and nutrition), suitable for frozen fresh food.

***_Freezer

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 3
months, the longer the storage time, the worse the
taste and

nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

**_Freezer

Seafood (fish, shellfish), freshwater

products and meat products (recommended for 2 months,

shrimp, aquatic

the longer the storage time, the worse the taste and
nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

*_Freezer

A
(0)]

Seafood (fish, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 1 months,
the longer the storage time, the worse the taste and

nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

shrimp,

O-star

Fresh pork, beef, fish, chicken, some packaged processed
foods, etc. (Recommended to eat within the same day,
preferably no more than 3 days). Partially encapsulated
processed foods (non-freezable foods)

15
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Fresh/frozen pork, beef, chicken, freshwater aquatic
products, etc. (7 days below 0 °C and above 0 °C is
Chill -25+3 recommended for consumption within that day, preferably,
no more than 2 days). Seafood (less than 0 for 15 days, it is
not recommended to store above 0 °C).
Fresh pork, beef, fish, chicken, cooked food, etc.
Fresh Food 0<+4 (Recommended to eat within the same day, preferably no
more than 3 days).
Wine +55+20 Red wine, white wine, sparkling wine, etc.

16
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For hygienic reasons the appliance interior, including interior accessories, should be

cleaned regularly.

Caution! The appliance may not be connected to the mains during cleaning. Danger of

electrical shock! Before cleaning switch, the appliance off and remove the plug from the

mains, or switch off or turn out the circuit breaker or fuse. Never clean the appliance with

a steam cleaner. Moisture could accumulate in electrical components, danger of electrical

shock! Hot vapors can lead to the damage of plastic parts. The appliance must be dry

before it is placed back into service.

Important! Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon juice or

the juice form orange peel, butyric acid, cleanser that contain acetic acid.

Do not allow such substances to come into contact the appliance parts.

Do not use any abrasive cleaners

Remove the food from the freezer. Store them in a cool place, well covered.

Switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or turn out
the circuit breaker of fuse.

17
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Troubleshooting

Caution! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified

electrician of competent person must do the troubleshooting that is not in this

manual.

Important! There are some sounds during normal use (compressor, refrigerant

circulation).

Problem

Possible cause

Solution

Appliance does not work

Mains plug in not plugged
in or is loose

Insert mains plug

Fuse has blown or is
defective

Check
necessary

fuse, replace if

Socket is defective

Mains malfunctions are to be
corrected by an electrician

The food is too warm

Temperature is not

Please look at the initial

properly adjusted temperature setting section
Door was open for an | Open the door only as long as
extended period necessary

A large quantity of warm | Turn the temperature

food was placed in the
appliance within the las
24 hours

regulation to a colder setting
temporarily

The appliance is near a
heat source

Please look in the installation
location section

Appliance cools to much

Temperature is set too
cold

Urn the
regulation knob to a warmer

temperature

setting temporarily.

Unusual noises

Appliance is not level

Re-adjust the feet

The appliance is touching
the wall or other objects

Move the appliance slighly

A component, e.g. a pipe,
on the rear is toching

If necessary, carefully bend
the component out of the

another part of the | way
appliance or the wall

Water on the floor Water drain hole is | See the cleaning and care
blocked section

Side panels are hot It's normal. Haet | Take gloves to touch side

exchange is in the side
panels

panels if need.

18
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PRODUCT FICHE SIDE BY SIDE HEINNER

HSBS-H430NFBK+

Brand HEINNER
Product Type SIDE BY SIDE
Model HSBS-H430NFBK+
Energy efficiency class A+
Cooling system No Frost
Energy consumption* kWh/year 365
Total gross volume(Fridge/Freezer) litres 472
Total net volume litres 436
Fridge net volume litres 291
Freezer net volume litres 145
Climate class** ST
Refrigerant R/g R600a/75
Cooling capacity kg/24h 10
Noise level (max) dB 43
Temperature rise time h 10
Fridge defrosting Automatic
Control system Electronic
Display LED
Adjustable thermostat Yes
Fridge Close function Yes
Holiday Mode Yes
Open door Alarm Yes
Fridge

Drawers 2
Shelves 4
Shelves material glass
Beverage bottle bin 2L
Freezer

Drawers 2
Shelves 4
Accessories

Interior light Yes
Adjustable feet Yes

Egg tray Yes

Ice cube tray Yes
Logistic data

Net dimensions (WxDxH) cm 91x57x176
Gross dimensions (WxDxH) cm 97.2 x 63 x 186.2

19
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Net weight

kg

83

Gross weight

kg

91

* Energy consumption of 365 kwh per year, calculated on the basis of results in 24
hours under normalised test conditions. Real energy consumption depends on the
conditions in which the equipment is used as well as where it is placed.

** This appliance is designed for used at an ambient temperature within:

SN - +10 to +32°C;
N - +16 to +32°C;
ST - +16 to +38°C;
T-+16 to +43°C.

20
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I3

Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

N

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

q3

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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SIDE BY SIDE
Model: HSBS-H430NFBK+

e Side by Side
e C(lasa de eficienta energetica: A+
o (Capacitate neta: 436 L

22
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va
rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni inainte de instalare si utilizare.

“ J

. CONTINUTUL PACHETULUI D

> Side by Side
> Manual de utilizare
> Certificat de garantie

N

23
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I\ (YR IV L DR

Pentru siguranta dumneavoastra si o utilizare corecta, Thainte de a instala si a folosi
aparatul pentru prima data, cititi cu atentie acest manual de instructiuni, inclusiv
sugestiile si avertismentele. Pentru a evita erorile inutile si accidentele, este important
sa va asigurati ca toate persoanele care utilizeaza aparatul sunt familiarizate cu modul
de functionare si cu masurile de siguranta. Pastrati aceste instructiuni si asigurati-va ca
vor ramane Tmpreuna cu aparatul, daca acesta este mutat sau vandut, astfel incat orice
persoana care il foloseste pe durata de utilizare a acestuia sa fie bine informata in
legatura cu utilizarea sa si cu masurile de siguranta.

Pentru garantarea sigurantei persoanelor si a bunurilor, respectati masurile de
precautie specificate in cadrul prezentului manual de instructiuni, deoarece
producatorul nu este raspunzator pentru daunele cauzate prin omisiune.

Siguranta copiilor si a altor persoane vulnerabile

Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau
cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste
utilizarea n siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea.
Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de catre copii, cu exceptia cazului in care
acestia sunt in varsta de cel putin 8 ani si sunt supravegheati.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor. Pericol de asfixiere.

Pentru a evita situatiile in care copiii se pot electrocuta sau inchide in interiorul
aparatului, Tnainte de a-l arunca, scoateti stecarul din priza, taiati cablul de alimentare
(cat mai aproape de aparat posibil) si demontati usa aparatului.

Daca acest aparat (care este prevazut cu un sistem de inchidere magnetic) inlocuieste
un aparat mai vechi, prevazut cu inchizatoare cu arc (zavor) pe usa sau pe capac,
fnainte de a arunca aparatul vechi, asigurati-va ca inchizatoarea cu arc nu mai poate fi
folosita. Astfel, copiii nu vor putea ramane blocati induntru.

Copiilor cu varste incepand de la 3 ani le este permis sa introduca si sa scoata alimente
din aparatele frigorifice (aceasta prevedere este aplicabila numai pentru statele din
Uniunea Europeana).

Masuri generale de siguranta

AVERTISMENT! Asigurati-va ca gurile de ventilatie ale carcasei aparatului sau ale
corpului acestuia nu sunt obturate.

AVERTISMENT! Utilizati numai dispozitive mecanice sau mijloace de grabire a
procesului de dezghetare recomandate de catre producator.

AVERTISMENT! Nu deteriorati circuitul de refrigerare.

AVERTISMENT! Agentul frigorific si gazul izolant sunt inflamabile. Daca doriti sa
aruncati aparatul, apelati la un centru autorizat de eliminare a deseurilor. Nu expuneti
aparatul la foc.
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AVERTISMENT! Nu folositi alte aparate electrice (cum ar fi, de exemplu, aparatele de
facut inghetatd) in interiorul compartimentelor de depozitare a alimentelor din acest
aparat, decat daca acestea sunt de tipul celor recomandate de catre producator.
AVERTISMENT! Nu atingeti becul in cazul in care acesta a stat aprins pentru o perioada
indelungatd, deoarece acesta poate fi foarte fierbinte.

e Nu depozitati in acest aparat produse explozive precum spray-urile cu aerosoli
inflamabili.

e  Circuitul de refrigerare al aparatului contine agent frigorific R600a (izobutan), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul nconjurator, dar inflamabil.

e in timpul transportului si al montarii aparatului, asigurati-vd c3 niciuna dintre
componentele circuitului de refrigerare nu este deteriorata.

Evitati utilizarea focului deschis si sursele de aprindere a focului. Aerisiti bine
camera in care se afla aparatul.

e Modificarea in orice fel a specificatiilor sau a produsului este periculoasa. Orice
deteriorare a cablului de alimentare poate genera riscul de scurtcircuitare, incendiu
sau electrocutare.

e Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

AVERTISMENT! Componentele electrice (stecarul, cablul de alimentare, compresorul)

trebuie inlocuite de catre un electrician calificat sau de catre o persoana competenta.

AVERTISMENT! Becul furnizat impreund cu aparatul este un ,bec pentru utilizare

speciald” si poate fi utilizat numai pentru acest aparat. Acest ,bec pentru utilizare

speciald” nu poate fi utilizat pentru iluminatul casnic.

Informatii privind siguranta

e Nu prelungiti cablul de alimentare.

e Asigurati-va ca stecarul nu este strivit sau deteriorat de partea din spate a aparatului.
in cazul in care cablul de alimentare este strivit sau deteriorat, acesta se poate
supraincalzi si poate provoca un incendiu.

e Asigurati-va ca aveti acces la stecarul aparatului. Nu trageti de cablul de alimentare.

e Daca priza in care trebuie introdus stecarul este desprinsa, nu introduceti stecarul in
ea. Exista riscul de electrocutare si de incendiu.

e Nu utilizati aparatul fara capacul lampii de iluminare din interior.

e Aparatul este greu. Mutati-l cu grija.

e Nu scoateti si nu atingeti obiecte din congelator daca aveti mainile umede/ude,
deoarece va puteti provoca leziuni ale pielii sau degeraturi.

e Evitati expunerea prelungita a aparatului la lumina directa a soarelui.

e Aparatul nu poate fi alimentat decat de la un circuit electric de curent alternativ
monofazat, de 220~240V/50Hz. Daca variatiile de tensiune din zona in care locuieste
utilizatorul nu se incadreaza in limitele domeniului de tensiune de mai sus, pentru
siguranta, utilizati un regulator de tensiune automat AC cu o putere mai mare de
350 W. Aparatul trebuie alimentat de la o priza separata, nu de la o priza la care sunt
conectate si alte aparate electrice. Stecarul trebuie sa fie compatibil cu priza cu
impamantare.
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e Nu trageti de cablul de alimentare.

AVERTISMENT! Atunci cand pozitionati aparatul, asigurati-va ca nu striviti si nu
deteriorati cablul de alimentare.

AVERTISMENT! Nu amplasati in spatele aparatului prize multiple sau surse de
alimentare portabile.

AVERTISMENT! Becurile nu trebuie inlocuite de catre utilizator! Daca becurile se
defecteaza, apelati la asistenta specializata. Acest avertisment este valabil numai
pentru frigiderele prevazute cu lampi de iluminare.

Agentul frigorific

Circuitul de refrigerare al aparatului contine agent frigorific R-600a (izobutan), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul inconjuritor, dar inflamabil. in
timpul transportului si al montarii aparatului, asigurati-vd ca niciuna dintre
componentele circuitului de refrigerare nu este deteriorata. Agentul frigorific (R-600a)
este inflamabil.

AVERTISMENT! Frigiderele contin agent frigorific si gaze izolante. Agentul frigorific si
gazele trebuie sa fie eliminate Tn mod corespunzator, deoarece acestea pot provoca
leziuni oculare sau se pot aprinde. Tnainte de eliminare, asigurati-vd c3 tubulatura
circuitului de refrigerare nu este deteriorata.

AVERTISMENT! PERICOL DE INCENDIU!

n cazul in care circuitul de refrigerare este deteriorat:
e Evitati utilizarea focului deschis si sursele de aprindere a focului.
e Aerisiti bine camera in care se afla aparatul. Modificarea in orice fel a specificatiilor
sau a produsului este periculoasa.

AVERTIZARE! In timpul utilizarii, deservirii si scoaterii din functiune a aparatului, va

rugam sa acordati atentie simbolului din partea stanga, care este amplasat pe spatele
aparatului (panoul din spate sau compresor), colorat galben sau portocaliu. Este vorba
de un simbol de avertizare la incendiu. Sunt materiale inflamabile in conductele si
compresorul frigiderului. Va rugam sa tineti departe sursele de foc in timpul utilizarii,
service-ului si scoaterii din functiune.
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IV. UTILIZARE COTIDIAN

Nu asezati obiecte fierbinti pe componentele din plastic ale aparatului.

Nu asezati alimente direct pe peretele posterior din interiorul aparatului.

Nu congelati din nou alimentele care s-au dezghetat.

Depozitati alimentele congelate preambalate in conformitate cu instructiunile
producatorului alimentelor congelate.

Respectati cu strictete recomandarile producatorului acestui aparat privind depozitarea.
Consultati instructiunile aferente.

Nu depozitati bauturi carbogazoase sau acidulate Tn congelator, deoarece se creeaza
presiune asupra recipientelor, acestea putand exploda, avand drept rezultat deteriorarea
aparatului.

Alimentele inghetate pot cauza degeraturi daca sunt consumate direct din congelator.

N

V. CURATARE SIiN

nainte de efectuarea operatiilor de intretinere, opriti aparatul si scoateti stecdrul din prizs.
Nu curdtati aparatul cu obiecte din metal.

Nu folositi obiecte ascutite pentru a indeparta gheata din aparat. Folositi o racleta din
plastic. V)

Verificati cu regularitate orificiul de scurgere al aparatului. Daca este necesar, curatati
orificiul de scurgere. Daca orificiul de scurgere este blocat, se va strange apa in partea de
jos a aparatului. ?

3)  Daca aparatul este prevazut cu un compartiment de refrigerare.

4)  Dacd aparatul este prevazut cu un compartiment pentru depozitarea alimentelor proaspete.

N
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Atentie!

Pentru conexiunea electrica, urmati cu atentie instructiunile referitoare la aceasta.
Despachetati aparatul si verificati daca este deteriorat. Daca aparatul prezinta deteriorari,
nu 1l conectati la sursa de alimentare. Daca aparatul este deteriorat, comunicati imediat
acest lucru distribuitorului de la care I-ati cumpdrat. Tn acest caz, pastrati ambalajul.

Va recomandam sa asteptati cel putin patru ore Tnainte de a conecta aparatul la sursa de
alimentare, pentru ca uleiul sa aiba timp sa revina in compresor.

Aerul trebuie s3 poatd circula liber in jurul aparatului. in lipsa circulatiei aerului, aparatul
se poate supraincalzi. Pentru a obtine o ventilatie adecvata, respectati instructiunile
referitoare la montare.

Daca este posibil, distantierele produsului trebuie sa fie orientate catre un perete, pentru
a evita atingerea sau prinderea partilor calde (compresorul, condensatorul) si pentru a
preveni eventualele arsuri.

Nu amplasati aparatul in apropierea radiatoarelor sau a aragazelor.

Asigurati-va ca aveti acces la stecar dupa montarea aparatului.

X
) >~
J
J

Reparatii

Lucrarile electrice necesare in vederea repararii aparatului trebuie efectuate de catre un
electrician calificat sau de catre o persoana competenta.

Produsul trebuie reparat de catre un centru de service autorizat, folosindu-se numai piese
de schimb originale.

Economisirea energiei

Nu introduceti alimente fierbinti in aparat;

Nu depozitati alimentele aproape unele de celelalte, deoarece aceasta Tmpiedica
circulatia aerului;

Asigurati-va cd alimentele nu ating partea din spate a compartimentului/elor;

Daca furnizarea energiei electrice se intrerupe, nu deschideti usa/usile;

Nu deschideti usa/usile frecvent;

Nu tineti usa/usile deschise pentru prea mult timp;

Nu reglati termostatul la o temperatura mai redusa decat este necesar.

Unele accesorii, cum ar fi sertarele, pot fi eliminate pentru a obtine un volum de stocare
mai mare si un consum redus de energie.
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Materiale de ambalare

Materialele marcate cu acest simbol sunt reciclabile. Aruncati ambalajele in containere speciale
destinate reciclarii.

Eliminarea produsului

1. Deconectati stecarul de la sursa de alimentare cu energie.

2. Taiati cablul de alimentare si aruncati-I.

REA PROU

Lampa cu LED \
Y N . M 3
| = W
Raft usa clasificat ** : -
=T=]| 5 0
Rafturi congelator - : i , Rafturi frigider
| SIIIITWSITN_ |

Rafturi usa frigider

Rafturi usa congelator doupug |
— [T iﬂ | ——
[ ] - | | ht |
Sertare congelator i _ £ _ 1 S -
— [ — ertare frigider
—— = | S—
@ —

Picioare reglabile

Imaginea de mai sus are rol strict informativ. Produsul real poate fi diferit.
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X INTARE

SCOATEREA USILOR

Unelte necesare: Surubelnita in cruce, surubelnita in linie.

Asigurati-va ca aparatul este gol si deconectat de la sursa de alimentare.

Pentru a putea scoate usile, este necesar sa inclinati aparatul catre spate. Aparatul
trebuie sa se sprijine pe o suprafata solida, astfel incat acesta sa nu alunece in timpul
procesului de inversare a sensului de deschidere a usilor.

Toate piesele demontate trebuie pastrate in vederea reinstalarii usilor.

Nu asezati aparatul pe spate, deoarece acest lucru poate deteriora sistemul de
refrigerare.

Se recomanda realizarea montajului de catre doua persoane.

1. Desfaceti capacul balamalei cu ajutorul unei surubelnite Tn cruce.

2. Deconectati fasciculul de cabluri.

3. Desfaceti balamaua superioara.

4. Ridicati usa si asezati-o pe o suprafata moale. Scoateti cealaltd usa prin aceeasi
metoda.

5. Desurubati balamalele inferioare.

6. Dupa pozitionarea aparatului, montati usile urmand pasii in ordine inversa.
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CERINTE PRIVIND SPATIUL

Alegeti un loc care sa nu fie expus la lumina directa a soarelui.

Alegeti loc care sa permita deschiderea cu usurinta a usilor aparatului.

Alegeti un loc in care podeaua are o suprafata neteda.

Lasati spatiu suficient pentru instalarea aparatului pe o suprafata plana.

Lasati spatiu la dreapta, la stanga, in spate si deasupra in momentul instalarii. Acest lucru va
ajuta la reducerea consumului de energie electrica.

= " I

¢ Cel putin 50 mm

Cel putin 50 mm |

-

[ = -
1022mm

1461mm

ECHILIBRAREA APARATULUI

- Aparatul poate fi echilibrat prin reglarea picioarelor.
- Rotiti manual picioarele in sensul acelor de ceasornic pentru a le ridica.
- Rotiti manual picioarele in sens contrar acelor de ceasornic pentru a le cobori.
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POZITIONARE
Instalati acest aparat intr-un loc in care temperatura ambianta corespunde clasei climatice
indicate pe placuta cu informatii tehnice a aparatului.

Clasa de climat Temperatura ambianta
SN 10-32°C
N 16-32 °C
ST 16-38 °C
T 16-43 °C

LOCUL INSTALARII

Aparatul trebuie sa fie amplasat departe de sursele de caldura precum caloriferele, boilerele
si lumina directd a soarelui. Pentru asigurarea unei performante ridicate, in cazul in care
aparatul este pozitionat sub un corp de mobilier suspendat, distanta minima dintre partea
de sus a aparatului si corpul suspendat trebuie sa fie de cel putin 100 de mm. Totusi, in mod
ideal, aparatul nu ar trebui amplasat sub corpuri de mobilier suspendate. Pentru a amplasa
aparatul cu precizie n pozitie orizontala utilizati picioarele reglabile de la baza.

Avertisment! Trebuie sa existe posibilitatea de a deconecta aparatul de la sursa de
alimentare; prin urmare, stecarul trebuie sa fie accesibil dupa montare.

Conexiunea electrica

Tnainte de a conecta aparatul, asigurati-vd c tensiunea si frecventa indicate pe plicuta cu
date tehnice corespund cu cele ale sursei de alimentare din locuinta dumneavoastra.
Aparatul trebuie s§ fie legat la pdmant. Tn acest scop, stecdrul cablului electric este previzut
cu un contact. Daca priza din locuintd nu este legata la pamant, conectati aparatul la o
impamantare separata, in conformitate cu reglementarile in vigoare, dupa ce ati consultat
un electrician calificat.

Producatorul nu isi asuma nicio raspundere Tn cazul in care aceste masuri de siguranta nu
sunt respectate. Acest aparat este in conformitate cu Directivele C.E.E.
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UTILIZAREA PANOULUI DE COMANDA

Y
NZ FROST

Butoane

A - Apasati acest buton pentru reglarea temperaturii din compartimentul de congelare
(situat in partea stangd) de la-14 °Cla - 22 °C.

B - Apasati acest buton pentru reglarea temperaturii din compartimentul de refrigerare
(situat Tn partea dreaptd) de la 2 °C la 8 °C si pentru reglare la pozitia OFF. Tn cazul
reglarii la pozitia OFF, racirea compartimentului de refrigerare este dezactivata.

C - Apasati acest buton pentru selectarea regimurilor de functionare SMART, ECO,
SUPER COOLING, SUPER FREEZING si PERSONALIZAT (fir simbol pe afisaj).

D — Apasati acest buton si mentineti-l apasat timp de 3 secunde pentru a bloca
celelalte trei butoane. Apasati butonul si mentineti-l apasat timp de 1 secunda pentru a
debloca celelalte trei butoane.

Afisaj

1 — Tn modul SMART, aparatul regleazd temperatura celor doud compartimente in mod
automat, in functie de temperatura interioara si de cea ambianta.

2 — In modul ECO, aparatul adapteazi functionarea pentru un consum cat mai scizut
de energie.

3 — In modul SUPER COOLING, compartimentul de refrigerare este ricit la cea mai
scazutd temperaturd timp de aproximativ 2 ore. Dupa acest interval, temperatura
setata anterior activarii modului SUPER este restabilita in mod automat.

4 — In modul SUPER FREEZING, compartimentul de congelare este ricit la cea mai
scazutd temperaturd timp de aproximativ 6 ore. Dupa acest interval, temperatura
setata anterior activarii modului SUPER este restabilita in mod automat.

5 — Simbolul LOCK se va aprinde in cazul blocarii butoanelor.

6 — Indica temperatura setata pentru compartimentul de congelare.

7 — Indica temperatura setata pentru compartimentul de refrigerare.
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NOTE: Modul SMART — acest mod permite aparatului sa functioneze intr-un interval de
temperatura optim.

Temperatura T<13°C | 14°C<T<20°C | 21°C<T<27°C | 28°C<T<34°C | T>35°C
ambianta (T)

Afisare temperatura -18°C -16°C -15°C
congelator

Afisare temperatura 3°C 4°C 5°C 6°C 8°C
frigider

Modul ECO: Selectati acest mod atunci cand doriti sa economisiti energie.

Modul SUPER COOLING: Acest mod permite racirea rapida a alimentelor si va fi dezactivat
automat dupa 2 ore de la activare.

Modul SUPER FREEZING: Acest mod permite congelarea rapida a alimentelor si va fi
dezactivat automat dupa 6 ore de la activare.

Functia de oprire a frigiderului

Frigiderul va fi oprit prin apasarea continua a butonului "Fridge". Atunci cand panoul de
control arata "OFF", inseamna ca functia “frigider oprit” a inceput.

Avertizare privind deschiderea usii

Atunci cand una dintre usi este |asata deschisa sau intredeschisa timp de aproximativ 90 de
secunde, aparatul va emite un semnal sonor. Semnalul sonor va fi dezactivat odata cu
inchiderea usii.

Functia de blocare impotriva actionarii de catre copii

Aceasta functie are scopul de a preveni actionarea aparatului de cétrecopii.

Pentru activarea acestei functii, apadsati si mentineti apasat butonul B timp de aproximativ

. . n . A “ . .
3 secunde. Indicatorul luminos se va aprinde, indicand faptul ca funla este activa.

Pentru dezactivarea acestei functii, apasati si mentineti apasat butonul| E=

aproximativ 3 secunde. Indicatorul luminos se va stinge.
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CURATAREA INTERIORULUI

Tnainte de a folosi aparatul pentru prima datd, spalati interiorul si toate accesoriile
interne cu apad calduta si cu detergent neutru, pentru a inldtura mirosul specific de
produs nou, apoi uscati-le bine.

IMPORTANT! Nu folositi detergenti sau prafuri abrazive, deoarece acestea vor deteriora
suprafetele.

CONGELAREA ALIMENTELOR PROASPETE

- Compartimentul de congelare este adecvat pentru congelarea alimentelor proaspete si
pentru conservarea pe termen lung a alimentelor congelate.

- Asezati alimentele proaspete in compartimentul din partea de jos.

- Cantitatea maxima de alimente ce pot fi congelate in 24 de ore este specificata pe
placuta cu date tehnice.

- Procesul de congelare dureaza 24 de ore; in acest interval, nu adaugati alte alimente in
vederea congelarii.

CONSERVAREA ALIMENTELOR CONGELATE

La prima pornire sau dupa o perioada de neutilizare, Thainte de a introduce alimentele in
compartiment, lasati aparatul sa functioneze timp de cel putin 2 ore la setarile pentru
temperaturile cele mai scazute.

Atentie! Tn cazul dezghetdrii accidentale, de exemplu din cauza unei intreruperi a
furnizarii de energie electrica, daca intreruperea a durat mai mult decat valoare indicata
in tabelul cu caracteristici tehnice, alimentele decongelate trebuie consumate rapid sau
trebuie gatite imediat si apoi recongelate (dupa gatire).

Atentie! Raftul clasificat ** de pe usa, destinat pastrarii alimentelor la temperaturi intre
-12°Csi -18°C, nu este potrivit pentru pastrarea inghetatei.

-

Raft usa clasificat **

DEZGHETAREA

Tnainte de a fi utilizate, alimentele congelate pot fi dezghetate in compartimentul de
refrigerare sau la temperatura camerei, in functie de timpul de care dispuneti pentru
aceastd operatie. Bucatile mici pot fi gitite congelate, luate direct din congelator. In acest
caz, durata de gatire va fi mai mare.

CUBURI DE GHEATA

Acest aparat poate fi prevazut cu una sau mai multe tavi destinate producerii cuburilor
de gheata.

ACCESORII

Rafturi detasabile - Peretii frigiderului sunt prevazuti cu ghidaje de suport, astfel incat
rafturile sa poata fi pozitionate in functie de preferinte.

Pozitionarea rafturilor de pe usi — Pentru facilitarea depozitarii ambalajelor de alimente
de diferite dimensiuni, rafturile de pe usi pot fi pozitionate la diferite Thaltimi. Pentru
efectuarea acestor operatii, procedati dupa cum urmeaza: trageti usor raftul in directia
sagetilor pana acesta iese, apoi repozitionati-l in functie de preferinte.
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Recomandari si sfaturi utile

Pentru a obtine o congelare cat mai eficientd, iata cateva recomandari importante:

e cantitatea maxima de alimente ce pot fi congelate in 24 de ore este specificata pe
placuta cu date tehnice;

e Procesul de congelare dureazi 24 de ore. in acest interval de timp, nu mai pot fi
adaugate alte alimente Th compartimentul de congelare;

e Congelati numai alimente de calitate superioara, proaspete si bine curatate;

e Pregatiti portii mici de alimente, care sa poata fi congelate rapid si complet, pentru
ca apoi sa puteti dezgheta numai cantitatea necesara;

e infisurati alimentele in folie de aluminiu sau polietilend si asigurati-vd cd pachetele
sunt etanse;

e asigurati-va ca alimentele proaspete, necongelate nu intrd in contact cu cele deja
congelate, evitand astfel cresterea temperaturii acestora din urma;

e alimentele fara grasime se pastreaza mai bine si pentru o perioada mai indelungata
decat cele cu grasimi; sarea reduce perioada de pastrare a alimentelor;

e daca sunt consumate imediat dupa scoaterea din congelator, inghetatele pot cauza
leziuni ale pielii si degeraturi;

e va recomanddam sa notati data congelarii pe fiecare pachet cu alimente, pentru a
putea tine evidenta perioadei de conservare.

Recomandari privind conservarea alimentelor congelate

Pentru a obtine rezultate cat mai eficiente cu acest aparat, vd recomandam

urmatoarele:

e asigurati-va ca alimentele congelate au fost pastrate corespunzator in magazin;

e asigurati-va ca alimentele congelate sunt transferate din magazin in congelator cat
mai repede posibil;

e nu deschideti usa prea des si nu o lasati deschisa mai mult decat este necesar; dupa
dezghetare, alimentele se deterioreaza rapid si nu pot fi recongelate; nu depasiti
perioada de pastrare indicata de producatorul alimentelor.

Recomandari privind refrigerarea alimentelor proaspete
Pentru obtinerea unor performante optime:
e Nu depozitati in aparat mancare calda sau lichide care se evapora.
e Acoperiti sau impachetati alimentele, in special in cazul in care acestea emit
mirosuri puternice.
Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectati instructiunile de mai jos:
e Daca usa aparatului este lasata deschisa pe perioade lungi, temperatura din
compartimentele aparatului creste semnificativ.
e Curatati periodic suprafetele care pot intra in contact cu alimentele, precum si
sistemele de scurgere ale aparatului.
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e Pastrati carnea cruda si pestele proaspat in recipiente corespunzatoare, astfel incat

produsele sa nu intre in contact cu alte alimente.

e Compartimentele de congelare cu doua stele sunt potrivite pentru pdastrarea

alimentelor precongelate, pastrarea sau prepararea inghetatei si producerea

cuburilor de gheata.

e Compartimentele cu una, doua si trei stele nu sunt potrivite pentru congelarea
alimentelor proaspete.

Nota: Va rugam sa pastrati alimentele in compartimentele corespunzatoare si la

temperaturile de depozitare recomandate.

e Daca aparatul frigorific este lasat gol pe perioade lungi, opriti-l, decongelati-l,

curatati-l, stergeti-l bine si lasati-i usa deschisa, pentru a preveni formarea

mucegaiului in interiorul acestuia.

Nr. de
ordine

Tipul
compartimentului

Temperatura de
depozitare
recomandata
[°C]

Alimente

Refrigerare

+2<+6

Ouale, alimentele gatite, alimentele ambalate, fructele
si legumele, lactatele, prajiturile si bauturile nu sunt
potrivite pentru congelare.

(***)*-Congelare

IA

-18

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne sunt potrivite
pentru congelare (se recomanda depozitarea acestora
timp de 3 luni; cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se pierd).

***_Congelare

IA

-18

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne nu sunt potrivite
pentru congelare (se recomanda depozitarea acestora
timp de 3 luni; cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se pierd).

**_ Congelare

IA

-12

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne nu sunt potrivite
pentru congelare (se recomanda depozitarea acestora
timp de 2 luni; cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se pierd).

*-Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne nu sunt potrivite
pentru congelare (se recomanda depozitarea acestora
timp de 1 lund; cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se pierd).

Fara stele

Carne proaspata de porgc, vita si pui, peste proaspat,
anumite alimente prelucrate si ambalate etc. (se
recomanda sa fie consumate Tn aceeasi zi, de preferinta
in termen de cel mult 3 zile)
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Alimente prelucrate, ambalate partial
(alimente necongelabile)

Racire

-2<+43

Carne proaspata/congelata de porc, vita si pui, produse
acvatice etc. (aceste alimente pot fi pastrate cel mult 7
zile la temperaturi sub 0 °C; in cazul pastrarii la
temperaturi care depadsesc 0 °C, se recomanda sa fie
consumate in aceeasi zi, de preferinta in termen de cel
mult 2 zile)

Fructe de mare (aceste alimente pot fi pastrate cel mult
15 zile la temperaturi sub 0 °C; nu se recomanda
pastrarea acestora la temperaturi care depasesc 0 °C)

Alimente
proaspete

0<+4

Carne proaspata de porc, vita si pui, mancare gatita etc.
(se recomanda sa fie consumate in aceeasi zi, de
preferinta in termen de cel mult 3 zile)

Vin

+5<+20

vin rosu, vin alb, vin spumant etc.
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Din motive de igiena, interiorul aparatului si accesoriile interne trebuie sa fie curatate

in mod regulat.

Atentie! Tn timpul curatdrii, aparatul trebuie s3 fie deconectat de la sursa de alimentare

cu energie electricd. Pericol de electrocutare! Tnainte de a curdta aparatul, opriti-l si

scoateti stecarul din priza sau intrerupeti circuitul electric general al locuintei. Nu

curatati aparatul cu un dispozitiv de curatare cu abur. Pericol de electrocutare!

Umezeala se poate acumula in componentele electrice. Aburii fierbinti pot deteriora

componentele din plastic. Thainte de a repune aparatul in functiune, asigurati-vd ca

acesta este uscat.

Atentie! Uleiurile eterice si solventii organici (sucul de lamaie sau sucul din coaja de

portocala, acidul butiric, substantele de curatat care contin acid acetic) pot ataca

elementele din plastic ale aparatului.

e Nu lasati substante de acest tip sa intre Tn contact cu piesele aparatului.

e Nu folositi substante de curatat abrazive.

e Scoateti alimentele din congelator. Depozitati-le intr-un loc racoros si acoperiti-le
bine.

e Opriti aparatul si scoateti stecarul din priza sau intrerupeti circuitul electric general
din locuinta.

e Curatati aparatul si accesoriile interne cu o laveta si apa calduta. Dupa curatarea
aparatului, clatiti-l cu apa curata si stergeti-l cu o laveta uscata.

e Dupa ce toate componentele sunt din nou uscate, puteti repune aparatul in
functiune.
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Solutionarea problemelor

Atentie! Tnainte de a remedia defectiunile scoateti stecirul din prizi. Problemele
tehnice care nu sunt prezentate n acest manual pot fi remediate numai de cdtre un

electrician calificat sau de catre o persoana competenta.

Atentie! Tn timpul utilizirii normale, se pot auzi unele sunete (compresorul, circulatia

agentului de racire).

Problema

Cauza posibila

Solutie

Aparatul nu functioneaza

Stecarul nu este introdus
corect in priza.

Introduceti stecarul in priza.

Siguranta s-a ars sau este
defecta.

Verificati siguranta. Daca este
necesar, inlocuiti-o.

Priza este defecta.

Defectiunile sursei de
alimentare cu energie
electrica trebuie remediate
de catre un electrician.

Alimentele sunt prea | Temperatura nu este | V@ rugam sa cititi capitolul
calde. reglata corect. privind setarea temperaturii.
Usa a fost lasata deschisa | Nu tineti usa deschisa mai
pentru o} perioada | mult decat este necesar.
indelungata.
n ultimele 24 de ore, au | Rotiti  temporar  butonul
fost introduse in aparat | regulatorului la o pozitie
alimente calde in | superioara.
cantitate mare.
Aparatul se afla langd o | VA rugam sa cititi capitolul
sursa de caldura. privind locul instalarii
aparatului.
Aparatul raceste prea | Temperatura setata este | Rotiti temporar butonul de
mult. prea scazuta. reglare a temperaturii catre o

pozitie inferioara.

Zgomote neobisnuite

Aparatul nu este stabil.

Reglati picioarele

Aparatul atinge peretele
sau alte obiecte.

Mutati putin aparatul.

0 componenta (de
exemplu, o conducta a
aparatului) atinge o alta
piesa a aparatului sau
peretele.

Daca este necesar, indoiti cu
atentie componenta, astfel
incat aceasta sa nu mai atinga
nimic.

Curge apa pe podea.

Orificiul de scurgere este
infundat

Consultati
referitoare la
intretinere

sectiunea
curatare si

Peretii laterali ai
aparatului sunt fierbinti.

Acest lucru este normal.

Schimbatorul de caldura
este situat Tn peretii
laterali.

Daca este necesar, utilizati
manusi de protectie.
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FISA DE PRODUS SIDE BY SIDE HEINNER
HSBS-H430NFBK+

Brand HEINNER
Tipul produsului SIDE BY SIDE
Cod HSBS-H430NFBK+
Clasa de eficienta energetica A+
Sistem de racire No Frost
Consum de energie* kWh/an 365
Volum total brut (frigider/congelator) litri 472
Volum total net litri 436
Volum net frigider litri 291
Volum net congelator litri 145
Clasa climatica™** ST
Refrigerant R/g R600a/75
Capacitate de racire kg/24h 10
Nivel de zgomot (max) dB 43
Autonomie h 10
Dezghetare frigider Automatic
Sistem de control Electronic
Display LED
Termostat reglabil Da
Functie "Frigider oprit" Da
Functie "Vacanta" Da
Alarma usa deschisa Da
Frigider

Sertare 2
Rafturi 4
Material rafturi sticla
Rafturi pentru sticle 2L
Congelator

Sertare 2
Rafturi 4
Accesorii

Lumina interioara Da
Suport oua Da
Recipient pentru cuburi de gheata Da
Picioare reglabile Da
Date logistice

Dimensiuni nete (WxDxH) cm 91 x57 x176

41



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Dimensiuni brute (WxDxH) cm 97.2 x63 x 186.2
Greutate neta kg 83
Greutate bruta kg 91

* Consumul de energie de 365 kWh pe an, calculat pe baza rezultatelor in 24 de ore in
cadrul incercarilor in conditii normale de testare. Consumul real de energie depinde de
conditiile in care este folosit echipamentul, precum si de locul unde acesta este amplasat.

** Acest aparat este destinat utilizarii la o temperatura ambientala in intervalul:

SN - +10 pana la +32°C;
N - +16 pana la +32°C;
ST - +16 pana la +38°C;
T-+16 pana la +43°C.
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X

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumpdrat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele daunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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q3

HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

e

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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SIDE BY SIDE
HUTOSZEKRENY
Modell: HSBS-H430NFBK+

e Side by Side hiit6szekrény
e Energiahatékonysagi osztaly: A+
e Netto kapacitas: 436 L
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Ko6szonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

B ———

Kérjiik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és Grizze meg a kézikonyvet késGbbi
tanulmanyozas céljabal.

A kézikonyv célja a készllék beszerelésével, hasznalatdval és karbantartasaval kapcsolatos
minden szikséges tudnivaldt rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsagos
hasznalata érdekében, kérjik, hogy beszerelés és hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a
hasznalati kézikonyvet.

N J

Il. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA J

> Side by Side hiit6szekrény
> Hasznalati utmutaté

» Garancialevél
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Az On biztonsaga és a helyes haszndlat érdekében a késziilék feldllitdsa és elsé
hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a felhasznald kézikonyvét, az ajanlasokkal és
figyelmeztetésekkel egyiitt. A folosleges tévedések és balesetek elkeriilése érdekében
fontos meggy6z6dni arrél, hogy minden személy, aki a késziiléket hasznalja, ismeri a
biztonsdgos m(ikodés modjat és a biztonsagi intézkedéseket. Orizze meg ezt a
kézikonyvet, és gondoskodjon arrdl, hogy a készilékkel egyiltt marad, ha azt
elkoltoztetnék vagy eladndk, s ily mdédon barki hasznalnd az élettartama alatt,
megfelelGképpen tdjékozdédhasson a hasznalatarédl és a sziikséges biztonsagi
intézkedésekrdl.

Eletének és vagyonanak biztonsaga érdekében tartsa be a hasznélati kézikdnyv
elGirasait, mivel a mulasztasokbdl szarmazd karokért a gyarté nem felel.

A gyermekek és mas érzékeny személyek biztonsaga

Ezt a késziiléket 8 éven feliili gyermekek és szellemileg fogyatékos- sériilt vagy
tapasztalattal nem rendelkez6 emberek csak akkor hasznalhatjak, ha az értik felel6s
személy felUgyeli Gket, illetve el6zetesen megértette velik a készlilék biztonsagos
hasznalatat.

A gyerekekre figyelni kell, nem kell engedni, hogy a késziilékkel jatszanak.

A készilék tisztitdsat és karbantartdsdt nem végezheti felligyelet nélkili gyermek,
kivéve, ha elmult 8 éves és fellgyeljiik.

Ne hagyja a csomagoldanyagot gyermekek szdmara elérhet6 helyen, mert fennall a
fulladas veszélye.

Hogy elkerilje a gyerekek bezarddasat a készilék belsejébe, vagy aramités
elszenvedését, miel6tt kidobna a késziléket, hizza ki az aljzatbdl, vagja le az dramellatéd
kabelt (minél kozelebb a késziilékhez) és szerelje le a készlilék ajtajat.

Ha ez a mégneses ajtdval ellatott készilék, olyan régi késziiléket helyettesit, amelynek
ajtdja, vagy fedele rugdval (retesszel) mikodik, miel6tt kidobna, bizonyosodjon meg,
hogy a rugds rendszer hasznalhatatlan. igy megel6zi, hogy a gyermekek bezarédjanak
az eldobott h(itGszekrénybe.

A 3 éves kort betoltott gyermekek kivehetnek és betehetnek.

Altalanos biztonsagi intézkedések

FIGYELMEZTETES! Ellendrizze, hogy a h(itészekrény szell6zényildsai szabadon alljanak.
FIGYELMEZTETES! Leolvasztashoz kizarélag a gyartd altal ajanlott mddszereket
hasznalja, ne hasznaljon gépi vagy mas eszkozt a leolvasztas gyorsitasara.
FIGYELMEZTETES! Ne sértse meg a h(itéfolyadék keringési rendszerét.
FIGYELMEZTETES! A h(itGanyag és a szigetel6gaz gyulékony. A késziiléket csak hivatalos
hulladékgy(ijté kozpontba vigye kiselejtezéskor. Ne égesse el a készlléket.
FIGYELMEZTETES! A berendezés elhelyezése soran figyeljen arra, hogy a tapkabelt ne
nyomja dssze és ne rongdlja meg.
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FIGYELMEZTETES! Ne helyezzen a berendezés mogé elosztékat vagy hordozhaté

aramforrasokat.

FIGYELMEZTETES! Az égSket ne a felhasznalé cserélje ki! Amennyiben az égék

meghibasodnak, cseréjik érdekében forduljon szakképzett személyekhez. Ez a

figyelmeztetés csak az égbkkel felszerelt hiit6kre vonatkozik.

Biztonsagi tajékoztatas

FIGYELMEZTETES! Ne hasznaljon egyéb elektromos késziiléket az élelmiszerek

téroldsdra kialakitott rekeszekben (mint példaul jégkrém készit6 gép), csak ha ezek

kizarélag a gyartd altal ajanlott tipusu elektromos késziilékek.

FIGYELMEZTETES! Ne érjen hozza az izzéhoz, ha az egy ideje ég, mert ez nagyon

felforrésodhat.

e Ne tdroljon a készilékben robband anyagokat, mint példdul aeroszolos
gyulékony Gzemanyagot tartalmazo sprayeket.

o A készilék h(it6folyadék rendszere R600a (izobutan) hit6folyadékot tartalmaz,
amely egy természetes gdz, magas szint(i kornyezeti kompatibilitassal, de
gyulékony.

e Gy6z6djon meg, hogy szdllitds és feldllitds idején a h(t6folyadék keringési
rendszerének egyetlen eleme sem rongalddott meg.

Kerilje a nyilt lang hasznalatdt és a tlizforrasokat. Alaposan szell6ztesse ki a
helyiséget, amelyben a késziilék taladlhato.

o A készllék jellegzetességeinek bdrmely megvaltoztatdsa vagy moddositasa
veszélyes. A tapkabel barmely megrongalddasa rovidzarlatot, tlizet és/vagy
aramuitést okozhat.

e Ezakésziilék kizardlag haztartasi hasznalatra készilt.

FIGYELMEZTETES! Ha az elektromos dsszetevék barmelyike sériilt (aljzat, tapkabel,

kompresszor), ezt szakemberrel, vagy erre illetékes személlyel kell cseréltetni.

FIGYELMEZTETES! A késziilékkel szallitott izzé egy ,,specidlis hasznalatra szént izz6”

és csak ezzel a késziilékkel hasznélhaté. Ez a ,,specidlis haszndlatra szant izz6” nem

hasznalhaté haztartasi vilagitasra.

Biztonsagi tajékoztatas

e Ne hosszabbitsa meg a tapkabelt.

e Gy6z6djon meg, hogy hatul a dugd nem zlzddott Ossze és nem rongalddott
meg. Az 6sszezlzott vagy megrongalddott dugd tulhevilhet, és kigyulladhat.

e Gy6z6djon meg, hogy mindig hozzaférhet a tdpkabelhez. Ne rangassa a
tapkabelt.

e Ha meglazult az aljzat, amelybe a dugét be kell dugni, ne hasznélja. Aramiités-
és tlzveszély léphet fel.

e Akésziiléket ne hasznalja, ha a hit6teret vilagitd izzoldampa nem mikodik.

e Akésziilék nehéz. Ovatosan kdltdztesse.

e Ne nyuljon nedves/vizes kézzel a fagyasztott termékekhez, mert fagyégési
sebeket, vagy bérkarosodast szenvedhet.

e Ne tegye ki hosszabb ideig a készliléket kbzvetlen napfénynek.
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e Ne rangassa a tapkabelt.

e A berendezés csak 220~240V/50Hz, egyfazisu valtdaramu haldzatrol
m(ikodtethets. Amennyiben a felhaszndld lakhelyén a fesziiltség értéke nem
esik a fenti feszilltség tartomdanyba, a biztonsagi elirdasoknak valé megfelelés
céljabol egy automata 350 W-nal nagyobb teljesitményli  AC
fesziiltségszabdlyozd berendezés hasznalatdt javasoljuk. A berendezést kilon
aljzatrél kell mdkodtetni, nem olyanrél, amelyhez mar mas elektromos
berendezések is csatlakoznak. A dugasznak kompatibilisnek kell lennie a
foldeléses aljzattal.

HUTGFOLYADEK

A késziilék h(itéfolyadék rendszere R-600a (izobutan) hitéfolyadékot tartalmaz,

amely egy természetes gdz, magas szintl kornyezeti kompatibilitassal, de gyulékony.

Gy6z6djon meg, hogy szallitds és feldllitds idején a hit6folyadék keringési

rendszerének egyetlen eleme sem rongalddott meg. A hit6folyadék (R-600a)

gyulékony.

FIGYELMEZTETES! A h(itSszekrények hideghordozd kozeget és veszélyes gazakat

tartalmaznak. A hideghordozé kozeget és a gdzakat megfelel6 moddon kell

eltdvolitani, mert ezek szemsériléseket okozhatnak vagy meggyulhatnak. A késziilék
mozgatdsa el6tt gy6z6djon meg réla, hogy a hiit6kor csovezete nem sériilt.

@HGYELEM! TUZVESZELY!

A mélyh(ité korfolyam meghibasodasa esetén:
o Kerilje a nyilt ldng hasznalatat és a tlizforrasokat.
o Alaposan szell6ztesse ki a helyiséget, amelyben a készilék taldlhaté. A
késziilék jellegzetességeinek barmely megvaltoztatdsa vagy mddositdsa
veszélyes.

@ FIGYELEM! Haszndlat, szerviz és drtalmatlanitds soran a kérjik, vegye

figyelembe, hogy a bal oldali szimbdlum hasonlé amely a késziilék hatuljan taldlhaté
(hatsé panel vagy kompresszor) és sarga vagy narancssarga szin(. Tlzveszélyjelzd
szimbdlum. Gyulékony anyagok vannak hiit6kozeg csévek és kompresszor. Kérjlik,
tavolitsa el a tlizforrast a hasznalat, a szerviz és a hasznalat kozben rendelkezésére.
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IV. MINDENNAPOS HASZNALA

A késziilék mlanyag O6sszetevGire ne helyezzen forré targyakat.

Ne helyezze az élelmiszereket kozvetlenil a készlilék bels6 hatsé falara.

A kiolvasztott élelmiszereket ne fagyassza le Ujra.

A fagyott élelmiszert az élelmiszergyartd utasitasainak megfelel6en el6csomagolva tarolja.
Szigoruan tartsa be a készlilék gyartdjanak a tarolasra vonatkozd ajanldsait. Tanulmanyozza
a taroldsra vonatkozd utasitdsokat.

A mélyhit6ben ne taroljon szénszavas italokat, mivel ez nyomdast gyakorol az edényre, amely
elrobbanhat, és megrongalhatja a késziléket.

A fagyasztott élelmiszerek fagyasi sérilést okozhatnak, ha kézvetlenil a mélyhdtébél kivéve
fogyasztja.

N

V. TISZTITAS ES KARBANTAR

A karbantartdsi mlveletek el6tt kapcsolja ki a készliléket és huzza ki az aljzatbdl a dugot.
Ne tisztitsa a késziiléket fémtargyakkal.

A jégnek a késziilékr6l vald eltavolitdsdhoz ne hasznaljon éles targyakat. Hasznaljon
manyagkaparét. !

Rendszeresen ellenérizze a készilék lefolyényilasat. Ha szlikséges, tisztitsa meg a
lefolydnyilast. Ha a lefolydnyilds eltémédik, a késziilék aljdban viz fog dsszegydilni. ?

5)  Haa készulék rendelkezik fagyasztotérrel.

6)  Ha a készulék rendelkezik friss élelmiszerek tarolasara szolgald rekesszel.

N
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Figyelem!

Az elektromos aramhoz valé csatlakoztatdskor kovesse gondosan az erre vonatkozd
utasitdsokat.

Csomagolja ki a késziiléket, ellendrizze, hogy nem sériilt-e a szallitas soran. Ha a készilék
sérilt, ne csatlakoztassa az dramforrdshoz. Ha a készlilék sériilt, az esetleges sériiléseket
jelentse azonnal a forgalmazdénak, ahonnan a késziiléket vasarolta. Ebben az esetben
Grizze meg a csomagolast.

Javasoljuk, hogy a késziilék villamos haldzatra csatlakoztatasa el6tt varjon legalabb négy
orat, hogy az olaj folyjon vissza a kompresszorba.

A készilék korul a levegbnek szabadon kell keringenie; szell6zés hidnydban a késziilék
tulheviilhet. A megfelels szell6zés érdekében tartsa be a szerelési utasitasokat.
Amennyiben lehetséges, a késziilék tavolsagtartdit helyezze egy fal irdnyaba, hogy
elkeriilje a meleg részek (kompresszor, kondenzator) érintését, vagy megfogasat, az égési
sérilések megel6zése érdekében.

A késziiléket ne helyezze flitGtestek vagy tlzhelyek kdzelébe.

A berendezés javitasa

A késziilék javitasaval kapcsolatos elektromos munkakat mindsitett villanyszerel6nek vagy
illetékes személynek kell elvégeznie.

A késziiléket engedélyezett szervizben kell javittatni, és kizarélag eredeti pétalkatrészeket
kell hasznalni.

Energiatakarékossag

Ne helyezzen a hiit6szekrénybe meleg élelmiszereket;

Ne tarolja az élelmiszereket szorosan egymas mellett, mert ez megakaddlyozza a levegé
aramlasat;

Gy6z6djon meg, hogy az élelmiszerek nem érnek hozza a rekesz/rekeszek hatsé falahoz;
Aramkimaradas esetén ne nyissa ki az ajtét/ajtokat;

Ne nyissa ki tul gyakran az ajtét/ajtdkat;

Ne tartsa nyitva az ajtot/ajtokat hosszabb ideig;

Ne dllitsa a késziilék hdszabalyzéjat a sziikségesnél alacsonyabb héfokra.

Egyes kiegészitGket, mint a rekeszek, el lehet tavolitani, hogy nagyobb tarolasi fellletet
nyerjlnk csokkentett energiafogyasztassal.
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Csomagoldanyagok

Ezzel a jelzéssel ellatott csomagoldanyagok Ujrahasznosithaték. A csomagoldanyagot dobja az
Ujrahasznositasra kijelolt specialis konténerekbe.

A termék eltavolitasa

1. Hdzza ki a csatlakozdt az elektromos halézatbdl.

2. Vagja el a vezetéket, és dobja el.

LED lampa \
Y N . M 3
| = W
Klasszifikalt ajtopolc ** : -
=T=]| 5 0
Fagyasztd polcok - : i , HUtétér polcai
| SIIIITWSITN_ |
Hdt&szekrény ajtdpolcc
Fagyaszté ajtopolcok doupug
— m e ﬂ —
Fagyaszto fidkjai i _ | f| | _ 1 )
— — Ht6szekrény fidk
—— = | S—
@ —

Allithaté labak

A fenti kép kizardlag tajékoztatd jellegl. A termék a valdsagban eltérhet a képen latottdl.
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AZ AJTOK ELTAVOLITASA

Sziikséges szerszamok: Egyenes pengéjl és csillagcsavarhizo.

Ellendrizze, hogy a gép Ures, és kihUzta az aramforrasbal.

Az ajtok eltavolitdsdhoz meg kell billenteni a gépet hatrafelé. A késziléket szilard
feltletre kell allitani, ugy, hogy ez ne csiszhasson el az ajték megforditasa alatt.

Minden eltdvolitott alkatrészt meg kell 6rizni az ajtdk visszaszereléséhez.

Ne helyezze a késziiléket a hatdra, mivel ezzel kdrosulhat a h(it6rendszer.

Javasoljuk, hogy a szerelést két ember végezze.

1. Vegye le a fels6 ajtdpdnt burkolatat egy csillagcsavarhuzéval.

2. Vélassza szét a vezetékkoteget.

3. Vegye le a fels6 ajtépantot.

4. Emelje fel az ajtét és helyezze egy puha felliletre. Szerelje le a masik ajtét ugyanezzel
a maédszerrel.

5. Tavolitsa el az alsé ajtopantot.

6. A készlilék behelyezése utan szerelje fel az ajtdkat ugyanezzel a mddszerrel, csak
forditott sorrendben.
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HELYKOVETELMENYEK

Olyan helyet valasszon, ahol a hiit6szekrényt nem érik direkt mdédon a nap sugarai.

Olyan helyet vélasszon, ahol a késziilék ajtéit konnyen ki lehet nyitni.

Helyezze késziilékét egyenes helyre.

Hagyjon elegendd helyet, hogy sik fellleten legyen a késziilék egésze.

A késziilék elhelyezésekor hagyjon helyet a késziilék jobb és bal oldaldn, hatsé felénél és a
készllék folott. Ezzel csdkkentheti az elektromos energia fogyasztast.

= " I

¢ Legaldbb 50 mm

Legalabb 50 mm |

-

5:r_—-—’ = -
1022mm

1461mm

A KESZULEK KIEGYENSULYOZASA

- A készliilék a labak elcsavarasaval kiegyensulyozhatd.
- Kézzel forgassa a labat az éramutatd iranydba a felemeléshez.
- Kézzel forgassa a labat az éramutato iranydval ellentétes iranyba a leengedéshez.
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ELHELYEZES
Kérjlik, helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol a kérnyezeti h6mérséklet megfelel a készuilék
mUszaki adatokat tartalmazé lapjan taldlhatd klimaosztalynak.

Klimaosztaly Kornyezeti hémérséklet
SN 10-32°C
N 16-32 °C
ST 16-38 °C
T 16-43 °C

A BESZERELES HELYE

A késziiléket a h6forrasoktdl, mint flit6testek, melegviz-tarold és a kézvetlen napfénytdl tavol
kell elhelyezni. A jo teljesitmény biztositdsa érdekében, amennyiben a késziilék egy
felflggesztett butordarab ald van elhelyezve, a késziilék fels6 része és a butor kozotti
tavolsdgnak minimum 100 mm-nek kell lennie. Mindazonaltal, idealis kérilmények kozott,
kerilni kell a késziilék felfliggesztett butor ala helyezését. A pontos vizszintbe helyezést a
készllék aljan taldlhato, allithatd labak biztositjak.

Figyelmeztetés! A beszerelt késziiléknél az elektromos vezetéknek és a konnektornak
kdnnyen hozzaférhet6nek kell lennie a beszerelést kovetSen, a csatlakoztatds megszakitdsa
érdekében.

Elektromos csatlakoztatas

A csatlakoztatds el6tt gy6z6djon meg, hogy az adatlapon szereplé dramfesziiltség és
frekvencia megfelel a hazi aramellatasnak. A késziiléket le kell foldelni. Ennek céljabdl, a
villasdugot ellattak egy érintkez6vel. Amennyiben a hazi aramellatas nem foldeléses, kiilon
foldelés sziikséges, az érvényes rendszabalyoknak megfeleléen, lépjen kapcsolatba egy
szakképzett villanyszerelGvel.

A gyarté nem vallal semmilyen felel6sséget a termékkel kapcsolatban, amennyiben a fenti
biztonsagi intézkedések nincsenek betartva. Ez a késziilék megfelel a CEE rendelkezésnek.
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A TAVIRANYITO HASZNALATA

Y
NZ FROST

Gombok

A - Nyomja meg ezt a gombot a (bal oldalon taldlhatd) fagyasztdé hémérsékletének
szabalyozasara -14°C és -22°C kozott.

B - Nyomja le ezt a gombot a (jobb oldalon taldlhatdé) h(ité rész hémérsékletének
bedllitdsahoz: 2 °C és 8 °C kozti értéket valaszthat, illetve itt allithatja az OFF pozicidra
is. Ha OFF pozicidba allitja, akkor a hit6 rész mikodése ledll.

C - Nyomja le ezt a gombot a SMART, ECO, SUPER COOLING, SUPER FREEZING és
EGYENI Gizemmddok kivalasztasahoz (nem tartozik hozza piktogramm a kijelzén).

D- Nyomija le és tartsa lenyomva 3 mdsodpercig ezt a gombot, igy tudja zarolni a masik
harom gombot. Nyomja le és tartsa lenyomva 1 masodpercig ezt a gombot, igy tudja
feloldani a masik hdarom gomb zarolasat.

Kijelz6

1 — SMART moédban, a készlilék automatikusan szabdlyozza a két rekesz hGmérsékletét
a bels6 hémérséklet és a kdrnyezeti hémérséklet fliggvényében.

2 - ECO mddban, a késziilék bedllitja a mikodést a legalacsonyabb energiafogyasztasra.
3 - SUPER COOLING moddban, a h(térekesz a legalacsonyabb hémérsékletre hdil
korulbeltl 2 éran keresztul. Ezt kdovet6en, a SUPER modd aktivalasa elStt beallitott
hémérséklet automatikusan visszaall.

4 - SUPER FREEZING moddban, a h(itérekesz a legalacsonyabb hémérsékletre hiil
korulbelil 6 6ran keresztul. Ezt kdovet6en, a SUPER mod aktivalasa elStt beallitott
hémérséklet automatikusan visszaall.

5 - A LOCK jelzés kigyul a gombok blokkolasa esetén.

6 - Jelzi a fagyasztdban beallitott hGmérsékletet.

7 - Jelzi a hit6szekrényben bedllitott hémérsékletet.
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MEGJEGYZES: SMART lizemmod - ez a méd lehet6vé teszi, hogy a késziilék az optimalis
hémérséklet-tartomanyban miikédjon.

Kérnyezeti T<13°C | 14°C<T<20°C | 21°C<T<27°C | 28°C<T<34°C | T>35°C
hémérséklet (T)

Fagyaszto -18°C -16°C -15°C
hémeérséklet kijelzé

HGt6  hémérséklet 3°C 4°C 5°C 6°C 8°C
kijelz6

ECO mdd: Valassza ezt a mddot, ha energiat szeretne megtakaritani.

SUPER COOLING mdd: Ez a mdod lehet6vé teszi az élelmiszertermékek gyors h(itését, és
automatikusan kikapcsol az aktivalastol szamitott 2 6ra utan.

SUPER FREEZING mdd: Ez a mdd lehet6vé teszi az élelmiszertermékek gyors h(itését, és
automatikusan kikapcsol az aktivaldstol szamitott 6 6ra utan.

Az ajto kinyitasat jelz6 hangjelzés

Amikor az egyik ajtd nyitva van, vagy félig nyitva marad, korilbelll 90 masodpercig, a készilék
hangjelzést ad ki. A hangjelzés elhallgat az ajté becsukdasakor.

Gyermekzar funkcio

Ez a funkcidé megakadalyozza, hogy a gyermekek elinditsak a késziiléket.

Ennek a funkciénak az aktivaldsdhoz, nyomja meg és tartsa lenyomva a B gombot
korulbelil 3 masodpercig. A fényjelzd kigyul, jelezve, hogy a funao aktiv.

A funkcié kikapcsoldsahoz nyomja meg és tartsa lenyomva a EE gombot korilbelil 3

masodpercig. A fényjelz6 kialszik.
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A KESZULEK BELSEJENEK TISZTITASA

Miel6tt el6szor haszndlna, torolje le a késziilék belsejét és minden belsé tartozékat
langyos vizzel és semleges tisztitdszerrel, hogy ellizhesse az Uj termékekre jellemzé
szagot, majd j6l szdaritsa ki a készlléket.

FONTOS! Ne hasznaljon mard hatasu vegyszereket, mert ezek karositjdk a készllék
feliileteit.

A FRISS ELELMISZEREK FAGYASZTASA

- A fagyaszté alkalmas a friss élelmek lefagyasztasara és a fagyasztott élelmek hosszu tavu
téroldsara.

- Helyezze be a friss élelmeket az alsé rekeszbe.

- A 24 ¢6ra alatt lefagyaszthatdé maximalis mennyiség megtaldlhaté a technikai adatokat
tartalmazé cimkén.

- A 24 ¢6ra alatt lefagyaszthatdé maximalis mennyiség megtaldlhatd a technikai adatokat
tartalmazé cimkén.

A FAGYASZTOTT ELELEM TARTOSITASA

Az els6 inditas alkalmaval vagy ha egy ideig a késziilék hasznalaton kiviil volt, kapcsolja
be, majd hagyja a leghidegebb hémérsékletre allitva legaldbb 2 6rat m(ikodni, anélkiil
hogy élelmiszereket tenne bele.

Fontos! Ha valamilyen probléma miatt kiolvadnak a késziilékben levs élelmiszerek,
példdul aramsziinet miatt, ha az dramsziinet hosszabb volt mint a technikai adatokat
tartalmazé tablazatban megjelolt id6, a kiolvadt élelmiszert gyorsan el kell fogyasztani
vagy f6zéshez azonnal fel kell hasznalni majd ezt kdvetGen Ujrafagyasztani (a f6tt ételt).
Figyelem! Az ajtéban levé klasszifikadlt** polc, amely a kiilonboz6 élelmiszerek -12°C és

-18°C kozti hémérsékleten valo taroldsara szolgal, nem alkalmas a fagylaltok tarolasara.

-

Klasszifikalt ajtopolc **

KIOLVASZTAS

Felhaszndlasuk el6tt az élelmiszereket kiolvaszthatjuk a h(té részben vagy
szobahémérsékleten annak fliggvényében, hogy mennyi idével rendelkeziink ehhez a
mvelethez. A kis darabokat fagyasztott allapotban is f6zhetjlik, gy ahogyan kivettiik a
fagyasztobdl. Ebben az esetben a f6zés ideje hosszabb lesz.

JEGKOCKA ELOALLITASA

A késziilékben egy vagy tobb talca taldlhato jégkocka el6allitasara.

TARTOZEKOK

Kivehet6 polcok - A hitGszekrény falai el vannak latva polctartdkkal, hogy ezeken igénye
szerint helyezhesse el a polcokat.

Az ajtopolcok elhelyezése - Annak érdekében, hogy kilonb6z6 méretld termékeket
helyezhessen el a polcokban, az ajtépolcokat kiilonb6z6 magassagban lehet elhelyezni.
Ennek elvégzéséhez a kovetkezGképpen jarjon el: hizza kdnnyedén a polcot a nyilak
irdnyaban, amig ki nem jon, majd helyezze be a kivant magassagban.
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Tippek és hasznos tanacsok

A lehet6 leghatékonyabb fagyasztas érdekében, ime néhany fontos tandcs:

a 24 odra alatt lefagyaszthatdé maximalis mennyiség megtaldlhatd a technikai
adatokat tartalmazé cimkén;

a fagyasztasi eljards ideje: 24 dra. Ebben az idGintervallumban nem adhatunk hozza
a fagyaszté részhez Ujabb élelmiszereket;

csakis j6 minGségdi, friss és tiszta élelmiszereket fagyasszon;

készitsen el6 kis adagu élelmeket, melyek gyorsan és teljes mértékben
lefagyaszthatdak, igy kés6bb konnyebb a sziikséges mennyiséget kiolvasztani;

az élelmiszereket csomagolja be aluminium vagy polietilén félidba és gy6z6djon
meg réla, hogy jol be lettek csomagolva;

gy6z6djon meg rdla, hogy a friss, nem fagyasztott élelmiszerek nem érintkeznek a
mar mélyfagyasztott élelmiszerekkel, igy elkeriilheti ez utébbi hémérsékletének
novekedését;

a zsiradék nélkiili élelmiszerek hosszabb ideig, jobban tartdsithatdak; a sé csokkenti
az élelmiszerek tartésithatdsagi idGszakat;

a jégkrémet ha a mélyhit6bdl valo kivételt kdvet6en azonnal elfogyasztjuk, a bér
sériléséhez és fagyasi sériilésekhez vezethet;

ajanljuk, hogy minden csomagon tlintesse fel a lefagyasztas datumat, igy pontosan
fogja tudni, hogy mennyi ideje van lefagyasztva az adott élelmiszer.

Tanacsok a fagyasztott élelmiszerek tarolasara

A késziilék optimalis mikodése érdekében a kovetkez6ket javasoljuk:

Gy6z6djon meg, hogy a kereskedelemben taldlhaté fagyasztott élelmiszerek
helyesen voltak tarolva az lzletben;

Gondoskodjon arrél, hogy a fagyasztott élelmiszerek az UzletbSl a lehetd
legrovidebb id6 alatt a hiit6ladaba keriljenek;

ne nyissa ki gyakran a hit6lada ajtajat, ne hagyja nyitva a sziikségesnél hosszabb
ideig;

a kiolvasztott élelmiszerek gyorsan romlanak, és nem fagyaszthatok Ujra;

ne haladja meg az élelmiszergyarté altal megjel6lt tarolasi id6szakot.

Ajanlatok a friss élelmiszerek hiitott tarolasahoz

Az optimalis teljesitmény érdekében:

Ne helyezzen be a késziilékbe meleg ételt vagy parolgd folyadékot.
Fodje be vagy csomagolja be az ételeket, élelmiszereket, kiilonésen abban az
esetben, ha ezek erds szagot arasztanak.
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Annak érdekében, hogy az élelmiszerek ne romoljanak meg, tartsa be az aldbbi

utasitasokat:

Ha a késziilék ajtdja huzamos ideig nyitva van, akkor a készillék rekeszeiben a
hémérséklet jelentésen megné.

Tisztitsa rendszeresen azokat a fellleteket, amelyekkel az élelmiszerek
érintkezhetnek, valamint a késziilék lefolyé rendszerét is.

A nyers hust valamint a friss halat tarolja megfelel6 edényekben, hogy ne
érintkezzen mds élelmiszerekkel.

A két csillaggal jelolt fagyasztd a gyorsfagyasztott élelmiszerek taroldsdra, fagylalt
készitésére vagy taroldsdra és jégkocka készitésére alkalmas.

Az egy, két és harom csillagos fagyaszté a friss ételek fagyasztdsara nem alkalmas.

Megjegyzés: Kérjiik, tarolja az élelmiszereket a nekik megfelelé rekeszekben és a nekik

megfelel6 h6mérsékleten.

Ha a fagyasztd késziilék hosszu ideig Ures, kapcsolja ki, takaritsa ki, torolje ki jol és
hagyja az ajtéjat nyitva, hogy megel6zze a penész keletkezését a készilék

belsejében.

Sorszdm: | Fagyasztd rész
tipusa:

Javasolt tarolasi
hémérséklet
[°C]

Elelmiszer

1 H(ités

+2<+6

Tojds, f6tt ételek, csomagolt élelmiszer, gyimolcs és
z6ldség, tejtermék, a sitemények és italok fagyasztdsa
nem megengedett.

2 (***)*-Fagyaszta
s

IN

-18

A tenger gyimdlcsei, hal, garnélardk, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa
javasolt (javasolt tarolasi id6 3 hdnap, a téroldsi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az iziikb6l és
tapértékiikbdl. )

3 ***_Fagyasztds

A tenger gylmodlcsei, hal, garnélarak, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztasa nem
javasolt (javasolt tarolasi id6 3 hdnap, a tarolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az iziikbdl és
tapértékukbdl. )

4 **_Fagyasztas

A tenger gylmolcsei, hal, garnélardk, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem
javasolt (javasolt tarolasi id6 2 hénap, a tarolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az iziikb6l és
tapértékiikbdl. )

5 *_-Fagyasztas

A tenger gylmodlcsei, hal, garnélardk, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem
javasolt (javasolt tarolasi id6 1 hénap, a tarolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az iziikb6l és
tapértékiikbdl. )
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Friss diszno-, borju- és csirkehus, friss hal, kiilonb6z6
feldolgozott és csomagolt élelmiszerek stb. (javasolt
Csillag nélkal -6<0 azon a napon elfogyasztani, illetve legkésébb harom
napon belil.)

Feldolgozott élelmiszerek, részben csomagolva
(nem fagyaszthaté élelmiszerek)

Friss/fagyasztott disznd, borju, csirke hus,
akvakultura-termékek, stb. (ezeket az élelmiszereket
Htés -25+3 legtdbb 7 napot lehet tarolni 0°C alatti h6mérsékleten; 0
°C folotti hémérsékleten vald tarolds esetén javasolt még
aznap de legtdbb 2 napon beliil elfogyasztani.)

Tenger gylimdlcsei (ezeket az élelmiszereket 15 napot
lehet tarolni 0°C alatti hGmérsékleten, ezek tarolasat
nem javasoljak 0°C folott. )

A friss disznd-, borju-, csirkehus, f6tt étel stb. (javasolt
ugyanazon a napon vagy legkésébb 3 napon belil
elfogyasztani)

Friss 0<+4
élelmiszerek

Bor +5<+420 voros bor, fehér bor, pezsg6bor stb.
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Higiéniai okokbdl a h(t6&szekrény belsejét, ideértve a tartozékokat is, rendszeresen

tisztitani kell.

Figyelem! A késziiléket hlzza ki az elektromos halézatbdl a tisztitds idejére. Aramiités

veszély! Tisztitas el6tt kapcsolja ki a késziiléket, és huzza ki a konnektorbdl, vagy

szakitsa meg az aramellatast vezérl6 gombtdl, illetve a fGbiztositéktdl. A tisztitdshoz

soha ne hasznaljon gdézkelt6 késziiléket. A nedvesség lerakddhat az elektromos

Osszetevbkben. A meleg g8z megrongdlhatia a manyag részeket. Uzembe

visszahelyezés el6tt, gy6z6djon meg, hogy a késziilék teljesen kiszaradt.

Fontos! Az éterolajak és a szerves olddszerek, mint példaul a citromlé vagy a narancshéj

leve, a vajsav, az ecetsavat tartalmazd tisztitdszerek, megrongdlhatjdk a muanyag

részeket.

e Ne hagyja, hogy ilyen anyagok a készllék komponenseivel érintkezzenek.

e Ne hasznaljon dérzshatasu tisztitdszereket.

e \Vegye ki az élelmiszereket. Helyezze hlivos helyre, jol letakarva.

e Kapcsolja ki a késziléket, és huzza ki a konnektorbdl, vagy szakitsa meg az
aramellatast vezérlé gombtdl, illetve a f6biztositéktal.

o Akésziiléket és a belsé részeket mossa le egy torl6kendével, langyos vizzel. Tisztitas
utan oblitse le tiszta vizzel és torolje szarazra egy szdraz torl6kendGvel.

e Miutdan minden Osszetev6 teljesen kiszaradt, helyezze ismét mikddésbe a
késziiléket.
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Hibaelharitas

Figyelem! Hibaelharitas el6tt huzza ki a késziiléket a villamos haldzatbél. Azokat a
hibakat, amelyek nem szerepelnek ebben a kézikonyvben, kizdrdlag szakositott
villanyszereld, vagy illetékes személy harithatja el.
Figyelem! A szokvanyos hasznalat alatt hallatszik néhany zaj (kompresszor, a

hit6folyadék aramlasa).

Hiba

Lehetséges ok

Megoldas

A késziilék nem mikodik

A dugaszt az aljzatba nem
megfelel6en helyezték
be.

Helyezze be a dugaszt az
aljzatba.

A biztositék kiégett vagy
meghibasodott.

Ellen6rizze a biztositékot.
Sziikség esetén cserélje ki.

A dugasz meghibdsodott.

A villamossagi  rendszer
meghibasodasait  kizardlag
szakképzett villanyszerelGvel
javittassa meg.

Az élelmiszerek tul
melegek.

A h6mérséklet értéke
nem megfelel6.

Olvassa el a hémérséklet
szabalyozasat leird részt.

Az ajto tulsdgosan hosszu
ideig maradt nyitva.

Ne tartsa nyitva az ajtét a
szlikségesnél hosszabb ideig.

Az elmult 24 6raban nagy

Ideiglenesen csavarja el a

mennyiségl meleg | hémérsékletallitd gombot
élelmiszer keriilt be a | egy magasabb allasba.
h(tdszekrénybe.

A berendezés egy | Kérjuk, olvassa el a
héforrashoz kozel | berendezés elhelyezésére

helyezkedik el.

vonatkozo részeket.

A berendezés tulsdgosan

A beidllitott hémérséklet

Ideiglenesen csavarja el a

hallatszanak

stabilan.

hdit. tulsagosan alacsony. hémérsékletallité gombot
egy alacsonyabb allasba.
Szokatlan zajok | A berendezés nem all | Allitsa a Iabak magassagat.

A berendezés a fallal vagy
egyéb targyakkal
érintkezik.

Mozditsa el kicsit a
berendezést.

Egy adott alkatrész
(példaul a késziilék egyik
csove) a falhoz vagy egy
masik alkatrészhez ér
hozza.

Amennyiben szlikséges,
Ovatosan hajlitsa meg az
alkatrészt, hogy az semmihez
se érhessen hozza.

Viz folyik ki a padldra.

A lefolyd nyilasa eldugult.

Olvassa el a tisztitasra és
karbantartasra vonatkozo
fejezetet.

A készilék oldalfalai
felforrésodtak.

Ez természetes jelenség.
A hécserél6k az
oldalfalakban vannak.

Ha sziikséges, hasznaljon
védGkesztydit.
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A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kornyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikodd elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gy(ijt6 kdzpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illetd birtokldk altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhatd fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott

valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION elGzetes beleegyezése nélkdl.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

q3

A terméket az Eurdpai K6z0sség elGirdsainak és jogszabdlyainak megfelelGen tervezték és gyartottak. J

Import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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SIDE BY SIDE
Mopen: HSBS-H430NFBK+

e Side by Side
e EHeprueH Knac: A+
e HeteH obem: 436 nuTpa
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Bnarogapum Bu, ue nsbpaxre To3m npoAayKr!

I. BbBEAEHMUE J

Monsa npoyetete BHUMATENHO MHCTPYKLMMUTE M 3ana3eTe HapbuyHMKa 3a 6baeLum cnpasku.

To3n HapbUYHMK MMa 3a Uen Aa Bu npegoctasy BCUUYKM HEOBXOAMMM MHCTPYKUMU MO
OTHOLIEHWe Ha MHCTaMPAHEeTO, M3MO3BAHETO M NOALbPKAHETO Ha ypeaa. Mpeau
WHCTaNMpaHe 1 M3N0A3BaHe Ha ypeaa, C Len npasuaHa u 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,

Mona npoyeTeTe BHUMATE/THO TO3U HAPDBYHUK C UHCTPYKUUN. /

N

CbAbPHAHUE HA BALL

> Side by Side
> HapbyHuUK 3a ynotpeba
» [apaHUMOHHa KapTa

66



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

3a Bawarta 6e3onacHOCT M 3a npaBWaHa ynoTpeba, npean Aa WHCTAaAMpaTe U
M3non3BaTe YCTPOMCTBOTO 3a MbPBM MbT, NpPoYeTeTe BHMMATENHO TO3M Hapb4YHMK 3a
notpebuTens, BKAOYMTENHO NPENOPbKUTE U NpeaynpexaeHnATa. 3a aa ce usberHar
W3/INLIHM TPELUKM U 3/I0MO0AYKN € MHOTO BaXKHO [ia Ce YBEpPUTE, Ye BCUUKM XOpa, KOUTO
M3MON3BAT YCTPOMCTBOTO Ca 3aMO3HATU C HAYMHA Ha eKchnnoaTauusa M MepKuTe 3a
6e30nacHOCT. 3anaseTe Te3n MHCTPYKLMM U Ce YBEPETE, Ye e OCTAaHAT 3ae4HO C ypeaa,
aKo ToM 6bae NpemMecTeH UAWM NPOAALEH, TaKa Ye BCEKU, KOWTO O M3MN0A3Ba B CPOK Ha
HeroBaTa eKcnjioaTaums ga 6bae pobpe MHPoOpmMpaH BbB BpPb3Ka C HerosaTa
ynoTtpeba U ¢ MepKUTe 33 CUTYPHOCT.

3a 6e30MacHOCT Ha XMBOTA M MMYLLECTBOTO, CnasBalTe pasnopenbute B TO3MU
HapbYyHMK 3a NOTPebuTens, Tobit KaTo NPOU3BOAUTENA HE HOCKM OTFTOBOPHOCT 3a LEeTUTe
NPUYUHEHN NOPaAU NPOMYCKM.

be3onacHOCT 3a Aeua 1 APYyru YA3BUMM IMLLA

Ypeabt moxKe fa ce U3nos3Ba OT Aeuad Ha Bb3pacT OT 8 FOAMHMU M OT AnLLa C HaMaleHn
dU3MYECKM, CETUBHU UM YMCTBEHM Bb3MOMKHOCTU, KOUTO HAMAT ONUT UM NO3HAHUSA
Camo, aKo ca HabnaaBaHu nan obyyeHn oTHOCHO H6e3onacHaTa ynoTpeba Ha ypeaa u,
aKo pa3bupaT onacHOCTUTE, CBBP3aHM C ynoTpebaTa.

JeuaTta TpabBa Aa 6baaT nog HablogeHWe, Taka Ye Aa He CU UTpasT c ypeaa.
MouncTBaHeTO M NoALPbBIKKATA, HE MOraT Aa Ce M3BBbPLLBAT OT AeLla, OCBEH aKo Te ca Ha
noHe 8 roAuLHA Bb3PacCT M ca nog HabaogeHue.

He ocTaBaiTe onakoBKMTE Ha AOCTbMHM MeCTa 3a geua. OnacHOCT OT 3a4yLlaBaHe.

3a fa u3berHeTte cuTyaumm, B KOMTO gelaTa moraT 4a NoCcTpasaT OT TOKOB ygap waun aa
ce 3aTBOPAT BBLTPE B YCTPOMCTBOTO, NPeAU Aa ro U3XBbPAUTE, U3KIKOYETE Liencena ot
KOHTaKTa, OTpeXKeTe 3axpaHBalLima Kaben (Bb3MOMKHO Hal-6AM30 [0 YCTPOMCTBOTO) U
npemaxHeTe BpaTaTa Ha ypeaa.

AKO TOBa YCTPOMCTBO (KoeTo e cHabaeHo ¢ MarHUMTHa cucTeMa 3a 3aTBapsHe) 3ameHs
no-cTap ypea, cHabaeH c NPy)KMHHO 3aTBapsHe (KAWMMC) Ha BpaTaTa WAM Ha Kanaka,
npean 4a U3xebpauTe CTApOTO YCTPOMCTBO ce yBepeTe, Ye MPYKMHHOTO 3aTBapAHe He
MOXe Aa ce U3non3ea noseye. 1o TO3N HauMH AelaTa He MoraT Aa ocTaHaT 61oKMpPaHn
BbTpE.

[Jeuata Ha Bb3pacCT Hag 3 rogMHM MMAT NPaBo Aa MOCTaBAT W W3BAXKAAT XPaHW OT
Xxnagunuute ypeau (Tasu pasnopesba e npuaoKMMa camMo 3a CTpaHuTe oT
EBponeinckus cbios).

06K mepKu 3a 6esonacHocT

NPEAYNPEXOEHUE! YBepeTe ce, ye OTBOPUTE 3a MPOBETPEHME BbBPXY KOpMyca Ha
ypeaa Uaun Bbpxy HEFOBOTO TAJIO HE Ca 3anyLUEHW.

NPEAYNPEXAEHUE! He nanonssaiite mexaHWYHM yCTPOMCTBA UK APYTN CPeacTBa 3a
YCKOpABaHe Ha npoueca 3a pa3mpasfaBaHe OCBEH Te3u, KOWUTO ca MpenopbyaHu oT
npousBoAnNTENS.

NPEAYNPEXAEHUE! He nosperkaaiiTe mperkaTa Ha XNaaUAHUA areHT.
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MpegynpexaeHua oTHOCHO 6e3onacHoOCTTa

NPEAYNPEXAOEHUE: He wu3nonssaliTe ApyrM efNieKTpUYECcKM YCTpoMcTBa (KaTo,

Hanpumep, MaWWHW 33 Cnafones) BLIPe B OTAE/NEHMATA 3a CbXpaHeHMe Ha

XpaHUTENHUTE NPOAYKTM Ha TOBa YCTPOMCTBO, OCBEH aKo He ca OT NpenopbyaHua oT

Npou3BOANUTENA BUA.

NPEAYNPEXAEHUE! He aokocBainTe fnamnaTta B C/1ly4ai, Ye e OCTaHasla CBeTHaTa 3a

Obro Bpeme, 3all0To MoXKe Aa b6bae MHOro ropeLua.

e He cbxpaHABalTe B TOBA YCTPOMCTBO B3PUBHW BELLECTBA, KAaTO AepPO30/HU
cnpeioBse cbC 3anaanmma TeYHOCT.

e XnagunHaTa Bepura Ha YCTPOMCTBOTO CbAbp!Ka oxnaguteneH areHT R600a
(M306yTaH), NpMpPOAEH ras Cc BUCOKA CTEMEH Ha CbBMECTUMOCT C OKOJIHaTa cpesa,
HO 3ananum.

e [lo BpeMe Ha TPAHCNOPTUPAHETO M MOHTa*Ka Ha YCTPOMCTBOTO Ce yBepeTe, ye
HUTO e4MH OT KOMMOHEHTUTE Ha XN3aAMNHATA BEPUra He e NOBPeaEH.

N3bareanTe ynotpebaTa Ha OTKPUT NAaMbK UM M3TOYHWUM 3a 3amnajiBaHe.
MpoBeTpeTe Aobpe cTaATa, B KOATO CE HAMMpPA YCTPOMCTBOTO.

e BcsAKakBa npomsHa Ha crneuuduKauMUTe UAM HA MPOAYKTA e onacHa. Bcaka
nospega Ha 3axpaHBaLLMAT Kaben MoxKe Aa Cb3[aae PUCK OT KbCO CbeaMHEHME,
noxap MaAn TOKOB yaap.

e To3u ypeg e npegHasHavyeH camo 3a gOMallHa ynoTtpeba.

NPEAYNPEXAEHUE! EnexkTpuuyeckmMTe KOMMNOHEHTHU (Wiencena, 3axpaHBalwma Kaben,

Komnpecopa) TpsbBa ga 6baaT 3aMeHeHU OT KBaNUPULMpPaH eNEKTPOTEXHMK UAK OT

KOMMETEHTHO SNLE.

NPEAYNPEXAEHUE! JTamnata, gOoCTaBeHa C YCTPOMCTBOTO € ,/lamna 3a cneumasaHo

n3non3BaHe” U MoxKe Aa 6bhe M3Mnon3BaHa camo 3a To3M yped. Tasu ,namna 3a

cneumasiHo U3nosi3BaHe” He Mmoxe Aa 6bae n3non3saHa 3a GUTOBO OCBETIEHME.

MpeaynpexxaeHnsa oTHOCHO 6e3onacHocTTa

e He yabarkaBaiTe 3axpaHBawmAT Kaben.

e VYBepeTe ce, Ye LENCenbT He e CMaykaH UM NoBpeseH OT 3agHaTa CTpaHa Ha
YCTPOMCTBOTO. B cnyyaid, ye 3axpaHBalLMAT Kaben e cmMaykaH MAM NOBPeAEH,
TOWM MOMKe Aa nperpee v Aa NPUYMHMU NoXKap.

e VYBepeTe ce, Ye MMaTe AOCTbM OO0 LIENCesa Ha ycTpoWcTBoTo. He abpnaiite
3axpaHBaWmAT Kaben.

e AKO KOHTaKTa, B KOMTO TpsbBa Aa ce BKAOYM Lencena e pasxaabeH, He
BK/IlOYBaliTe Wencena B Hero. CbLUecTBYBa PUCK OT TOKOB yAap M Noap.

e He ynotpeb6saBaiTe ycTpolicTBOTO 6e€3 Kanak Ha namnata 33 BbTPELHO
OCBET/IEHME.

e YCTPOICTBOTO e TeXKo. MpemecTBaiiTe ro BHUMaTENHO.

e He u3BarKaaiTe M He AOKOCBaiTe npegmety oT ¢pusepa, ako pbueTe Bu ca
BIaXKHWU / MOKpPM, 3aLLOTO TOBA MOXE A3 MPUUUHU YBPEXKAAHUA HA KOXKaTa UK
M3Mpb3BaHe.

e 3b6ArsaiTe NPOAbB/ANKUTENHOTO M31araHe Ha YCTPOWMCTBOTO Ha MpsAKa CAbHYEBa
CBETMHa.

68



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

e He abpnaiite 3axpaHBalMAT Kaben.

e VYpeabT MOXe Aa ce 3axpaHBa CaMoO OT eNeKTPUYECKU Kpbl € MOHOdA3eH NPOMEHANB
TOK 220-240V~/50Hz. AKO NpomeHWUTe B HanpexeHWeTo B 30HaTa, B KOATO KuBee
noTpebuTensaT, He NONaZaT B rPAHULMTE HA AMANA30HA Ha HanpeXeHWe no-rope, 3a
6€e30MacHOCT, M3N0/3BaiTe aBTOMAaTUYEH perynaTop Ha HanpexeHneto AC ¢ MOLWHOCT
no-ronsima ot 350 W. Ypeast TpabBa Aa ce 3axpaHBa OT OTAE/IEH KOHTaKT, a He OT
KOHTaKT, KbM KOWTO Ca CBbP3aHU M APYTU enekTpuyeckun ypeam. LLencenst Tpabea aa
€ CbBMeCTMM C KOHTaKTa 32 3a3emsBaHe.

APEAYNPEXAEHUE! XnagunHuAT areHT W M30NAUMOHHMAT ras ca  3anajanumu.
EnvmuHmpaiite ypesa camo 4pes AenoHMpaHe B OTOPU3MPAH LLEHTBP 33 e/IMMUHUPAHE Ha
oTnagbun. He nsnaralite ypeaa Ha OrbH.

NPEAYNPEXAEHUE! Korato nosmumoHmpare ypena, yBepeTe ce, Ye He CTe CMadvKaan Unm
noBpeamn/IN 3axXpaHBalLms Kaben.

NPEAYNPEXAEHUE! He nocTaBaiiTe 3a4 ypeaa pasKNOHUTENM 3@ KOHTAKT MU NPEHOCUMMU
W3TOYHULM Ha 3aXpaHBaHe.

NPEAYNPEXAEHUE! KpywKute He TpabBa Aa ce CMeHAT oT notpedbutens! AKo KpywKkute
ce noBspeaATt, obbpHeTe ce KbM crneuuanusvpaH cepsu3. ToBa npeaynpexpeHve e
Ba/IMAHO CaMO 33 XaAUNHULM, 060PYABaAHU C OCBETUTENHM TAMMNU.

XNAOUNEH ATEHT

XnagmnHata Bepura Ha YCTPOWMCTBOTO CbAbprKa oxnaauteneH areHT R-600a (1306yTaH),
NPUPOAEH ra3 C BMCOKA CTeMeH Ha CbBMECTMMOCT C OKOJIHaTa cpega, HO 3ananum. Mo
BpemMe Ha TPaHCMOPTMPAHETO M MOHTAXKa Ha YCTPOMCTBOTO Ce yBepeTe, Ye HUTO eauH OT
KOMMOHEHTUTE Ha XNagunHaTa Bepura He e nospedeH. XnaaunuuaT areHT (R-600a) e
3ananaumm.

APEAYNPEXAEHUE! XnagnnHnumte cbabpiKaT XNagMaeH areHT U U30N1aUMOHHKN ra3oBe.
XNnagunHuAT areHT u rasoseTte TpabBa Aa 6baaT ob6e3BpeneHN NO CbOTBETCTBALL, HAUMH,
3aW0TO MoraT Aa NpeausBMKAT OYHW HaApaHABaHWA WAM MoOraT ga ce 3ananAart. lNpeam
obesBpexaaHe, yBepeTe ce, Ye cuctemaTta oT TpbbonpoBoAM Ha OXNaxKAalMA KPbr He e
nospeaeHa.

&BHMMAHME! OMACHOCT OT NMOXAP!

AKO ox/laAuTeNHaTa BEpUra e noBpeaeHa:
e 3bArsaiite ynotpebarta Ha OTKPUT NJ1aMbK M U3TOYHMLM 3a 3aMaBaHe.
e T[lpoBeTpeTe gobpe cTasATa, B KOATO C€ HaMMpPa YCTPOMCTBOTO. BcAkakBa npomsaHa
Ha cneundurKauMnTe MAK Ha NPOAYKTA € onacHa.

&BHMMAHME! Mo Bpeme Ha nonseaHe, obcnyxBaHe U U3XBbpAAHe. Typea, mons

06bpHeTe BHMMaHWe Ha CMMBO/A, NodobeH Ha nABaTa, KOMTO € Pa3no/oXKeH 0T3aj, Ha
ypeaa (3ageH naHen MAM KOMMPECOP) M C KbAT UAM OpaH:KeB LBAT. TOBa e PUCK OT
npeaynpeautesieH CUMBOA 3a NoXKap. Mma 3anaanmu matepuanu Tpbbu 3a xnaauneH
areHT M Komnpecop. Mona, 6baeTte Aaned OT M3TOYHMUM Ha OMbH MO Bpeme Ha
M3Non3BaHe, CEPBU3 N U3XBbPASAHE.
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IV. EXEAHEBHA YIOTPEBA

He nocraBaAiTe ropeLm NpegmeTv BbpxXy NAacTMacoBUTe KOMMNOHEHTU HA YCTPOCTBOTO.

He nocTtaBATe XpaHu UPEKTHO A0 3a4HaTa CTEHA BbB BLTPELIHOCTTa Ha ypesa.

He 3ampassBaliTe NOBTOPHO PasmMpaseHu XpaHMu.

CbxpaHaBaliTe OMaKOBaHUTE 3aMpaseHW XpaHUM B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUUWUTE Ha
NpoM3BOANTENA HA 3aMPa3eHUTE XPaHMU.

CnasBaliTe CTPUKTHO MPEnopbKUTE 3a CbXpaHeHMe OT CTPaHa Ha NPOWM3BOAMTENs HA TOBa
YCTPOMCTBO. BUMKTE CbOTBETHUTE YKA3aHMS.

He cbxpaHsBaiTe rasMpaHuM HanuTKM BbB ¢pu3epa, 3al0TO Ce Cb3haBa HanAraHe BbpXy
CbAoBETE, KOUTO MOraT Aa eKCNI0AMpPaT, KOETO BOAM A0 NMOBPEeAM Ha YCTPOMCTBOTO.
3ampaseHuTe XpaHW moraT a Npeamn3BMKaT U3MPb3BaHe, ako Ce KOHCYMMPAT AUPEKTHO OT

dpusepa.

N

V. NOYUCTBAHE U NOAAP

Mpean MmepKMTEe 3a MOAAPLIKKA, M3K/OYETE YCTPOMCTBOTO M M3BajeTe Luiencesia oOT
KOHTaKTa.

He nouncTtBaiiTe ycTpOMUCTBOTO C METa/IHN NPeaMETH.

He wu3nonseaiiTe ocTpuM npeameTM 3a OTCTpaHABaHe Ha J/eda OT  YCTPOMCTBOTO.
M3non3saiTe nnactmacosa cTbpranka.l

MNpoBepABaNTe pPefoBHO APEHAXKHUA OTBOP Ha ycTpohcTBoTo. AKO e Heobxoammo,
noyncTeTe ApeHaxkHWUA OTBOP. AKO ApeHa*KHUs OTBOP e 3anylleH, We ce cbbepe BoAa B
[lO/IHaTa YacT Ha ycTpoicTsoTo.?

U AKO yCTPOICTBOTO e CHabAEHO C OTAeNeHWe 3a 3ampasfBaHe.

2 AKO YCTPOICTBOTO € CHabAeHO C OTAENEHME 33 NPECHMU XPaHU.

A
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BHuMmaHue!

3a cBbp3BaHE KbM eNleKTpuyYecKkaTa Mpesa, cieaBaiTe BHUMAaTENHO UHCTPYKLuuTe.
Pa3onakoBaiiTe yCTPOMCTBOTO M NpoBepeTe 3a nospeau. AKO ypeaa e noBpeaeH, He ro
CBbp3BaliTe KbM U3TOYHMKA 3a 3aXpaHBaHe. AKO YCTPOMCTBOTO e NoBpeseHo, He3abaBHO
cboblleTe TOBa Ha TbproBela, OT KOWTO CTe ro 3aKynuau. B TakbB caydait 3anasete
OonaKoBKarTa.

MpenopbyBame BW pOa M34YakaTe Hal-ManKo 4YeTUMpW 4Yaca, nNpeauM JAa CBbpXKeTe
YCTPOWCTBOTO KbM eNeKTpUYeckaTa Mperka, 3a [a MOXe MacnoTo Aa Mma Bpeme Aa ce
BbpHE B KOMNpecopa.

Bb3ayxbT TpAGBa Aa MoXKe ga ce ABUXKKM cBOOOAHO OKO/IO YCTPOWMCTBOTO. bes Tasu
BeHTUNAUMA, ypela MOXe JAa nperpee. 3a Aa MOAyuYnTe MOAXOAALLA BeHTUAALUMSA
cna3BauTe MHCTPYKLMUTE 32 UHCTaInpaHe.

AKO e Bb3MOXHO, OrpaHMunTenmTe Ha NpoayKTa TpAabsa Aa 6bAaT HacoYeHM KbM CTeHaTa,
33 fa ce um3berHe [OOKOCBaHETO WM XBallaHeTO Ha ropeuwmte 4yactu (Komnpecop,
KOH/ZEeH3aTop) 1, 3a Aa NpeaoTBpaTUTE eBeHTYaIHU U3rapsaHns.

He nocrasaliTe ycTpoiicTBOTO 621430 A0 paAnaTopyu UM FOTBAPCKU NEYKN.

YBepeTe ce, Ye uMmaTe A0CTbMN A0 Wencena, cies UHCTanpaHe Ha YCTPOMCTBOTO.

VIORITWA Y CI 2

PemoHTH

EnekTpuyeckuTe genmHoOCT1, He0HBXOANMMM 32 PEMOHT Ha YCTPOMCTBOTO TpAGBa Aa 6baaT
M3BbpPLWEHU OT KBa}'IVId)VILI,MpaH €NeKTPOTEXHUK NN OT KOMMNETEHTHO N1nLe.

MpoayKTsT TpAbBa Aa O6bLe PEMOHTUPAH OT OTOPU3NPAH CEPBU3EH LLEHTBP, KaTo ce
M3M0A3BaT CAMO OPUIMHAJIHU PE3EPBHMU YaCTU.

CbBeTu 3a necreHe Ha eHeprusa

He nocrtaeaiTe Tonna xpaHa B ypeaa;

He cbxpaHaBaiiTe xpaHuTe eHa [0 APYra, 3al0TO 3aTPyAHABAT Bb3AyLLIHATA
LMpKynaumsa;

YBepeTe ce, ye XpaHuUTe He AOKOCBAT 3a4HaTa CTPaHa Ha OTAeNeHNeTo/oTAeNeHUATa;
AKO [0CTaBAHETO Ha efleKTpoeHeprma 6bae NPeKbcHaTo, He OTBapAITe BpaTaTa/BpaTuUTE;
He oTBapsiiTe yecTo BpaTaTa/BpaTuTe;

He ocTaBsaitTe BpaTaTa/BpaTTe OTBOPEHM 3a NPEKaNeHo Abr0 Bpeme;

He HacTpoliBaitTe TepmocTaTa Ha NO-HWUCKA TeMnepaTypa, OTKOAKOTO € HeobxoaAnmo.
Hakoun akcecoapu, KaTo YekMeaKeTa, moraT Aa 6baaT OTCTpaHeHM, 3a 4a ce Noay4u
noBeye MACTO 33 CbXPaHEHME N HUCKA KOHCYMALLMA Ha eHeprus.
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OnakoBbYHU MmaTepuanum

MaTepuannte 0603Ha4YeHU C TO3X CUMBOA MOFaT Aa 6bAaT peunKkanpaHu. N3xebpnaiTte
ONAKOBKUTE B CNeLMasHN KOHTEMHEPU 33 peLMKANpaHe.

XBbpasiHe Ha YCTPOMUCTBOTO

1. N3kntoyeTe Wwencena oT M3TOYHMKA 3a 3aXpaHBaHe C eHeprus.

2. OTpekeTe 3axpaHBaLLMAT Kaben 1 ro nsxebpneTe.

CseToamnoaHa namna

N I . ¥ 3
=
[
Knacuduumpar papt **__ | a B
BbPXY BpaTaTta | )
= ] =| [ 1
= Monuvum Ha
PadToBe Ha dppusepa i g XNaAnNHNKa
| SIIIITWSITN_ | .
PadToBe Ha
Pa¢TOBE Ha BpaTaTta Ha +—+ BpaTaTa Ha
dpuzepa e ! £ XNaANNHUKA
H H _ ﬂ 1
——— ——
[ ] = | e ———
YekmepyKeTa Ha ! —— ,| | ————— ¢ YekmemrkeTa Ha
bpusepa —_— XNaAUNHUKA
—— = | S—
&
—

Perynnpyemu KpayeTta

TOpHOTO M306parKeHUe CAyKM CaMo 3a MHOOPMALMA. PeaHUAT NPOAYKT MOXKe Aa e
pasnunueH.
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U3BAXOAHE HA BPATUTE

Heobxoanmn MHCTPYMEHTU: KpbCTaTa OTBEPTKA, MpaBa OTBEPTKA.

YBepeTe ce, Ye ypeabT e NpPaseH M e U3K/oYeH OT M3TOYHMKA 3a 3aXpaHBaHe.

3a ga v3BaguTe BpatTUTe, € HeobXxoAMMO Aa HAK/IoOHUTe ypeaa Has3ad,. YpeabT Tpabsa ga
ce nognupa Ha TBbpAa NOBbLPXHOCT, TaKa Ye Aa He ce NAb3ra No Bpeme Ha npoueaypaTa
3a 06pbLLAHe Ha MOCOKaTa Ha OTBapsAHEe Ha BpaTuTe.

BCcUUKKM aemoHTUpaHM YacTu TpsbBa Aa ce CbxpaHABaT C orned 06paTHO MOHTMpPaHe Ha
BpaTuTe.

He nocraBsiiTe ypena Bbpxy 3agHaTa CTpaHa, T.K. TOBa MOe Aa NoBpeau cucTemata 3a
ox/axaaHe.

MpenopbyBa ce MOHTAXbT a Ce U3BbPLUM OT ABaMa AyLn.

1. OTBOpETE KanaKka Ha NaHTaTa C MOMOLLTa Ha KpbCTaTa OTBEPTKa.

2. N3BapeTe cHona OT Kabenu.

3. N3BageTe ropHaTa naHTa.

4. BgurHeTe BpaTaTa M NocTaBeTe s BbPXy MeKa NOoBbPXHOCT. M3BageTe ApyraTta BpaTa
Mo CblUMA METOA.

5. Pa3BuiiTe ONHUTE NaHTW.

6. Cnep, nosvUMOHMpPaHe Ha ypeaa, MOHTMpaWTe BpaTUTe KaTo ciefBaTe CTbMKUTe B
obpateH pega.
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U3UCKBAHNA OTHOCHO NMPOCTPAHCTBOTO

M3bepeTe MACTO, KOETO fa He e U3/10XKeHO Ha NPsKa C/IbHYeBa CBET/MHA.

MN3bepeTe MACTO, KOETO Aa NO3BO/IABA OTBAPAHETO C /IEKOTa Ha BpaTUTe Ha ypeaa.
M3bepeTe MACTO, KbAETO NOALT MMA [1aAKa NMOBbPXHOCT.

OcraBeTe 4OCTaTbYHO MACTO 33 MHCTa/IMPaHe Ha ypeaa BbpXy paBHa MOBbPXHOCT.
OcraBeTe MACTO OTAACHO, OT/IABO, 0T334, M OTrope B MOMEHTa Ha MHCTaMpaHe. Tosa e Bu
MOMOrHe 4a HamasiuTe KOHCYMaLUMATa Ha e/IeKTpoeHeprus.

T

. Haii-manko 50 mm

Haii-manko 50 mm I
‘ -

1022mm

1461mm

HUBE/IMPAHE HA YPEQA

- YpeanbT moKe fa ce cTabuamsmnpa Ypes peryivMpaHe Ha KpadeTarTa.

- 3aBbpTeTe PbYHO KpayeTaTa No NOCOKa Ha YaCOBHMKOBATA CTPe/IKa, 3a A4a M
noBaurHete.

- 3aBbpTeTe PHYHO KpayeTaTa No NOCOKa 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTPESIKa, 3a 4a T
cnycHeTe.
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PA3NO/IOXEHUE
MHcTanupaliTe ToBa yCTPOMCTBO Ha MACTO, KbAETO TemnepaTypaTa Ha MoMelLLeHNEeTo
CbOTBETCTBA Ha KAMMATMYHMSA KAac, NocoyeH B TabanuaTa ¢ TexHu4Yecka nHbopmaums 3a

ypeaa.
KnmmatuueH Knac TemnepaTtypa B NOMeLLEHNETO
SN 10-32°C
N 16-32°C
ST 16-38 °C
T 16-43 °C
MACTO HA MUHCTANALUMUATA

YcTpolicTBOTO TpsibBa Aa ce MOCTaBM Ha MSACTO Aaned OT M3TOYHUUM Ha TOM/MHA KaTo
paguaTopu, 6oinepu M nNpAKa CAbHYEBA CBETIMHA. 3a f4a Ce OCUTypM BWCOKa
NPOM3BOAUTENIHOCT, KOraTo YCTPOMCTBOTO Ce MOCTaBA NoA OKauyeH LWKad, MUHUMANHOTO
pa3CToAHME MEXKAY ropHaTa YacT Ha ypeaa M OKayeHuAT WwKad Tpabsa ga 6bae Hali-masnKko
100 mm. Bbnpekn ToBa, MAEaNHUAT HAuyMH €, YCTPOWCTBOTO Aa He 6bAe NOCTaBAHO MNopg,
OoKayeHu wWwKadoBe. 3a A3 NOCTaBUTE YCTPOWCTBOTO TOYHO B XOPWU3OHTANHO MONOMKEHMWe
n3non3ealiTe peryiMpyeMmmTe KpadyeTa OT OCHOBaTa.

BHuMaHMne! Tpabsa Aa MmaTe Bb3MOXHOCT A3 U3KIUMUTE YCTPOMCTBOTO OT U3TOUYHMKA 33
3axpaHBaHe; C1e0BaTe/IHO, LWencenbT TpAbBa Aa 6bae AOCTbNEH Cned UHCTaMpaHe.

CBbp3BaHe KbM e/IeKTpUYecKaTa mpeka

Mpean pa cebpXKeTe ypena Ce yBepeTe, Ye HanpexeHMeTo W 4yectoTaTta, oTbenssaHu B
Tab/MuaTa c TEXHWYECKM JaHHU, CbOTBETCTBAT HA TE3U Ha e/1eKTPO3aXxPaHBAHETO B JOMa Bu.
YcTpolicTBOTO TpabBa Aa 6bae 3a3eMeH0. 3a Ta3u LeJ, WENCeNbT Ha eN1eKTPUYECKMA Kaben e
CHabZeH C eAMH KOHTAKT. AKO KOHTaKTa B KU/ULLETO He € 3a3eMeH, CBbPKETE YCTPOMCTBOTO
KbM OTAE/NHO 33a3eMABaHe, B CbOTBETCTBME C TEKYLIUTE pernameHTu, cnen KaTo ce
KOHCYNTUpPaTe C KBAaAMPULMPAH eNEKTPOTEXHUK.

MNpou3BoanTeNnAa He NOema HWKAKBa OTFOBOPHOCT, aKO Te3u npennasHu MepKM He ca
cnaseHu. ToBa yCTPOMCTBO OTroBaps Ha AupeKktuenute Ha ENO.
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M3NON3BAHE HA KOHTPOJIHMA NAHEN

Y
NZ FROST

byTtoHu

A - HaTucHeTe To3u OYTOH C Uen peryavpaHe Ha TemnepaTypata BbB GpM3epHOTO
oTaeneHue (Koeto ce Hamupa B nABaTa cTpaHa) ot -14°C go -22°C.

B - HatucHeTe TO3M OYTOH C Uen peryaMpaHe Ha TemnepaTypaTa B XJ1aAUAHOTO
oTaeneHune (KoeTo ce HamuMpa B AAcHaTa cTpaHa) oT +2°C ao +8°C 1 3a peryanpaHe Ha
nosnumna OFF. TMpu perynvpaHe Ha no3uvuma OFF oxnaxAaaHeTo Ha X1aguiHOTO
oTaeneHue e aeakTMBMpaHo.

C - HatucHete 1031 BYTOH C Len M3bupaHe Ha pexumuTe 3a PyHKUMOHMpPaHe SMART,
ECO, SUPER COOLING, SUPER FREEZING n NEPCOHAJZIU3UPAH (6e3 cumBon BbPXY
undpoBmA eKkpaH).

D - HaTucHeTe To3M BYTOH M 3a4pbXKTe ro HAaTUCHAT MO Bpeme Ha 3 CeKyHaM, 3a Aa
6710KMpaTe ocTtaHanute Tpu B6yToHA. HatucHeTe ByTOHA M 3a4pbKTe O HATUCHAT No
Bpeme Ha 1 cekyHAa, 3a Aa Aebnokupate octaHanuTe Tpu GyToHa.

Uundpos eKkpaH

1 — B pexum SMART ypeanvT peryanmpa aBTOMaTM4HO TemnepaTypata Ha AseTe
OoTAeNeHnsA, B 3aBUCMMOCT OT BbTPELLHATa U OKOJIHATa TemnepaTypa.

2 — B pexxum ECO ypeabt npucnocob6ssa GyHKLMOHMPAHETO NPU Hal-HUCBK Pasxos, Ha
eHeprua.

3 — B pexxum SUPER COOLING, xnagunHoTo oTaeneHne ce oxaaxkga npu Hal-HUCKaTa
Temnepatypa 3a oOkono 2 u4aca. Cnep uv3TMYaHe Ha TOBa Bpeme HacTpoeHaTa
Temneparypa npeau akTueupaHe Ha pexuma SUPER ce Bb3CTaHOBABA aBTOMATUYHO.

4 — B pexkum SUPER FREEZING ¢pur3epHOTO oTaeneHue ce oxnaxkaa npu Han-HUCKaTa
TemnepaTtypa 3a OKono 6 u4aca. Cnes uM3TMYaHe Ha TOBa Bpeme HacTpoeHara
Temnepatypa npegu aktusmpaHe Ha pexkmma SUPER ce Bb3cTaHOBABA aBTOMATUYHO.

5 — CumeonbT LOCK wie cBeTHe npu 610KMpaHe Ha ByToHUTe.

6 — lNoKa3Ba HacTpoeHaTa TemnepaTypa 3a GpU3epHOTO OTAENEHME.

7 —lNokas3Ba HacTpoeHaTa TemnepaTypa 3a X1aAUNHOTO OTAeNeHue.
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3ABENIEXKWU: Pexkum SMART — 103U pexkmm no3BonsBa Ha ypega Aa PyHKUMOHMpA B
onTUManeH UHTEpBan Ha Temneparypara.

OKonHa T<13°C | 14°C<T<20°C | 21°C<T<27°C | 28°C<T<34°C | T>35°C
Temnepartypa (T)

U3nucsaHe Ha -18°C -16°C -15°C
TemnepaTtypara Ha
¢pusepa

U3nucsaHe Ha 3°C 4°C 5°C 6°C 8°C
TemnepaTypaTta Ha

XNaguHUKa

Pexxum ECO: U3b6epeTe TO3M pexkuUM, KOraTo Xenaete Aa MKOHOMUCBATE eHeprus.

Pexkum SUPER COOLING: To3u pexkum no3sossaBa O6bp30 oxnarkaaHe Ha XpaHuTe U e ce
[eaKTUBMpPa aBTOMATUYHO c/ief, 2 Yaca OT akTUBMPAHETO.

Pexkum SUPER FREEZING: To3u perxkmm no3sonsiBa 6bp30 3ampassiBaHe HA XPaHWUTE U e ce
[eaKTUBMpPa aBTOMATUYHO ciej 6 Yaca OT akTUBMPAHETO.

®dyYHKUMA 32 U3KAIOYBAHE Ha X/TAAUNHUKA
XNagUNHUKBLT LWe 6bae WM3KAYEH 4Ype3 NPOoAbAXKMTENHO HaTUCKaHe Ha 6yToHa ,Fridge”.
Korato KOHTPOAHWAT NaHen nokasea ,,OFF”, 03HayaBa Ye GyHKUMATA ,U3KAOYEH XNagUAHUK"

€ aKTUBMpaHa.

MpeaynpekaeHune 3a oTBOpeHa BpaTta
KoraTo efiHa OT BpaTUTe e OCTaBeHa OTBOPEHA WM NPUTBOPEHaA 33 0Koo 90 cekyHaM, ypeabT
e M34a4e 3BYKOB CUrHasl. 3BYKOBUAT CUTHAA LLLE Ce U3KNKOUM, KoraTo ce 3aTBOpyM BpaTaTa.

dyHKuMA 32 610KMpaHe NPOTUB 3a4eiCcTBaHe OT Aeua
Tasu GpyHKUMA e NnpegHasHayYeHa 4a NpeaoTBpaTv 3a4eicTBaHeTo Ha ypeaa oT zeua.

3a pa aKTMBMpaTe Tasu ¢GYHKUMA, HAaTUCHETE U 3a4PDbMKTe HaTUCHAT ByToHa 3a OKono 3

n
ceKyHaU. CBETIMHHUAT MHOUKATOP LLLe CBETHe, KaTo NOoKa3Ba, ye d)yHKu,MﬂTe aKTMBHa.

3a pa AeaKTnBUMpaTe 1asn d)YHKLI,Mﬂ, HAaTUCHETE U 3a4PDbXKTe HATUCHAT 6YTOHa 3a okono 3

CeKyHAau. CBeT/IMHHNAT MHOWKATOP LWe n3racHe.
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MNOYNCTBAHE HA BbTPELLUHATA YACT

Mpean pa v3nonseate ypeda 3a NbpPBU MbT, M3MMIATE BBTPELUHATa YacT M BCUYKM
BbTPELLUHWN aKcecoapu C NeKo Tonjaa BOAA M C HeyTpaneH npenapat 3a mMueHe, 32 A3
OTCTpaHuTe cneundmryHaTa MMPU3Ma Ha HOB NPOAYKT, /el ToBa M3cyLweTe rn gobpe.
BAXHO! He n3nonssante abpasvMBHM npenapaty 3a MMEHE WKW NpaxoBe, 3alLOTO Lie
noBpegAT NOBbPXHOCTUTE.

3AMPA3ABAHE HA NPECHU XPAHU

- ®pusepHOTO OTAENeHWE e MOoAXOAAWO 3a 3amMpas3fABaHe Ha MPEecHM XpaHu U 3a
ObArOTPANHO CbXPaHEeHWEe Ha 3aMpPas3eHn XpaHu.

- NocTaBeTe NpecHUTE XpaHU B OTAENEHMETO OT AO/IHATa CTPaHa.

- MaKcMManHoOTO KOJIMYECTBO XpaHW, KOMTO mMoraT ga 6baat 3ampaseHn 3a 24 vaca, e
NMoco4YeHo BbpXy TabesikaTa C TEXHUYECKUTE JaHHM.

- MpouecsT Ha 3ampasaBaHe Tpae 24 yaca: B TO3M MHTEpPBaAJ OT Bpeme He Aobasante
APYrn XpaHu C LLen 3ampassBaHe.

CbXPAHEHUE HA 3AMPA3EHU XPAHU

Mpn NbPBOTO BKAOUBAHE WK C/ied NEpPUoA, B KOMTO ypeabT He e U3NoA3BaH, npeau aa
nocTaBuTe XpaHW B OTAENEHMETO, OCTaBeTe ypeda Aa (PYHKUMOHMpPA MO Bpeme Ha
HaM-MasnKo 2 Yaca Npu HaCTPOMKUTE 33 Hal-HUCKUTE TemnepaTypu.

BHumaHue! Tpu cnyyalHO pasmpassaBaHe, HaNpuMmep Nopagu NpeKkbCBaHe Ha
NOAaBaHETO HA €eNEeKTPOEHEeprMa, ako BPEMETO Ha MpPeKbCBAaHETO e mnosevye OT
CTOMHOCTTa, MocoyeHa B Tabanuata C TEXHUYECKUTE XapaKTePUCTUKM, 3aMpaseHuTe
XpaHu TpsAbBa aga ce KoHcymupaT 6bp30 MM TpsAbBa Aa ce CroTBAT BeAgHara v cneq Tosa
[a ce 3aMpasAT OTHOBO (cnepn CroTBsiHe).

BHuMmaHue! Knacnpuumpanumart padrt ** sbpxy BpaTaTa, NnpeaHasHayeH 3a CbXpaHsBaHe
Ha XpaHU npu Temnepatypm mexay -12°C n -18°C, He e nogxoAAll 3a CbXpaHABAHE Ha
cnaponen,

KnacuduuympaH padr **
BbpXy BpaTara

PASMPA3ABAHE

Mpegn aa 6bAaT M3N0/A3BaHM, 3aMpas3eHMTe XpaHM moraT da 6baaT pasmpaseHu B
OTAENEHNETO 3a OX/aXKAaHe UKW Ha CTaliHa TemnepaTypa, B 3aBUCUMOCT OT BPEMETO, C
KOeTo pasnosiaraTte 3a Tasu onepauusa. Mankute napyeHua morat ga 6baat 3ampaseHun
AVPEKTHO B KamepaTa. B To3uM cnyyali BpemeTo 3a roTeeHe e 6bae no-abaro.

NEQEHU KYBYETA

To3un ypes moxe fa 6bae obopyaBaH C eAHa MAM HAKOAKO Gopmu, npegHasHAYeHU 3a
NpUroTBsiHe Ha NegeHun KybyeTa.

AKCECOAPHU

MoasuKHKU padToBE — BbpXy CTEHUTE Ha XNaAMAHWKA MMA NOMOLLHM BOAAYM C Len
padToBeTe Aa MoraT Za ce No3nUMOHMPAT cnopes BawwuTe npeanoymTaHums.
MosuumnoHupaHe Ha padroBeTe Ha BpaTMTe — 3a A3 Ce YNECHM CbXPAHABAHETO Ha
OMaKOBKM HA XPaHM C pPasvyHM pasmepu, padToBeTe Ha BpaTMTe MoraT ga ce
NO3UUMOHMPAT Ha Pa3/IMYHM BUCOYMHM. 33 Aa M3BBLPLUIUTE Te3M onepaumu, HanpaseTe
CNegHoTO: BHMMATENHO M3abpnaiite padTa Mo NOCOKA Ha CTPesKWUTe, OA0KaTo M3fese,
c/ieq, ToBa NO3ULMOHUPaNTe ro cnopes Balmnte npeanoyYntaHms.
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MonesHu cbBetn/Mpenopbku

3apa nonyyunTte ﬂO-eq)eI-(TMBHO 3ampa3sfABaHe, eTO HAKOJZIKO Ba*XHU NPENOPbKU:

MaKCMMaNHOTO KOIMYECTBO XpaHW, KOUTO mMoraT Aa 6baaT 3ampaseHu 3a 24 vaca,
€ NoCcoYeHOo BbpXy TabenKaTa C TEXHUYECKUTE AaHHMU.

MpoueckT Ha 3ampasnBaHe Tpae 24 yaca. Mo Bpeme Ha To3u npouec He gobasaiTe
APYTY XpaHu 332 3aMpasfBaHe;

3ampa3sBaiTe Camo XPaHWU C BUCOKO KauecTBO, CBEXKM U A06pe NoYnCTeHM;
MoaroTeeTe MajikM MOPUMWM XpPaHa, KOMTO moraT fda 6baaT 3ampaseHu 6bp30 U
Hanb/HO, 33 4@ MOXeTe c/ied ToBa [Ja pasmpasuTe camo HeobxoaAMMOoTo
KO/IMYEeCTBO;

YBUIiTe XpaHuTe B alyMUHMEBO GOANO UAN NOMETUNIEH U CE YBEPETE, Ye NaKeTUTe
ca aobpe 3aTBOpeHY;

YBepeTe ce, Ye He3aMpaseHUTe MPECHN XPaHU He BIM3aT B KOHTAKT C TE3W, KOUTO
BEYE Ca 3aMpa3eHu, KaTo Mo TO3M HAuYMH LWe M3berHeTe NOBMLWABAHETO Ha TAXHATa
Temneparypa;

XpaHute 6e3 cbabprKaHMe Ha MasHMHM ce CbXpaHABaT No-A4obpe U 3a NO-AbAbl
nepuos, OTKOMIKOTO Te3M, KOMTO CbAbPMKAT MasHWHW; CONTa Hama/ABa CPOKa 3a
CbXpaHeHWe Ha XpaHuTe;

AKO ce KOHCyMMpaT BeAHara ciej usBaxgaHe oT ¢pusepa, cragoneamTe morat aa
NpeansBUKaT KOXKHU HapaHABaHUA UIU U3MPDb3BAHE;

MpenopbyBame By Aa 3anuweTe gaTata Ha 3aMpasaBaHe BbPXy BCAKA OMaKOBKa, 3a
[a cneauTe neproaa 3a CbxpaHeHue

MpenopbKM OTHOCHO CbXpPaHEHUETO Ha 3amMpaseHUuTe XpaHu

3a pga nonyunte Hak-gobpu pesynTatM Cc ToBa YCTPOWCTBO, BM npenopbuBame

cneaHoTo:

MpoBepeTe Aanv 3aMpaseHUTe XPaHU ca BUAM CbXpaHEHM NPaBUAHO B MarasunHa;
YBepeTe ce, ye 3aMpaseHUTEe XpPaHU Ca MPEXBbP/IEHN OT MarasmHa BbB ¢pusepa
Bb3MOKHO Hali-6bp30;

He OTBapANTe BpaTaTa MHOrO YeCcTo M He A 0CTaBATe OTBOPEHa NoBeYe OTKONKOTO
e HeobxoOaMMoO; c/el, pasmpasnaBaHe XpaHWUTe ce pa3BanAT 6bpP30 M He moraT A4a
6baaT 3aMpaseHn OTHOBO; He NpPeBULLaBaliTe Nepmnoaa 3a CbXpaHeHMe, NOCOYEH OT
NpPOM3BOANTENA HA XPaHWUTE.

MpenopbKM OTHOCHO OX/N1IAXKAAHETO HA NPecHUTe XpPaHu

3a noay4yaBaHe Ha ONTUMaA/IHU NOCTUXKEHWNA!

He cbxpaHaBaiiTe B ypeaa Tonaa XxpaHa Uau TEYHOCTM, KOMTO Ce M3napABarT.
MoKpuiiTe MAK onaKoBaiTe XxpaHUTe, 0co6eHO aKo 06pasyBaT CUAHN MUPU3MMU.
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3a aa nsberHete 3apa3ABaHETO Ha XPaHK, CNa3BanTe MHCTPYKLUMUUTE NO-A0Y:

AKO BpaTaTa Ha ypeda e OCTaBeHa OTBOPEHa 3a AbAbr nNepuoa OT Bpeme,
TemnepaTtypaTa B OTAe/IeHWNATA Ha ypeaa ce YBemyaBa 3HauuTeHo.
MouncTBaitTe NepMoOAMYHO MOBbPXHOCTUTE, KOMTO MOTaT Aa BAA3AT B KOHTAKT C
XPaHUTE, KaKTO U M3TOYBALLMTE CUCTEMM Ha ypeaa.

CbxpaHABaliTe CypoBOTO MECO M NpsAcHaTa puba B NOAXOAALWM CbA0BE, Taka ye
NPOAYKTUTE Aa HE BIN3AT B KOHTAKT C APYIv XpaHu.

dpusepHMTEe OTAENeHUA C ABe 3Be34M Ca NoAXOAAWM 3a CbXpaHeHWe Ha
npeasapuTesIHO 3amMpaseHn XpaHW, 3a CbXpaHeHWe WAW MPUroTBAHE Ha
cnagonepn v 3a NPoM3BOACTBO Ha KybueTa fea,.

OTaeneHvsaTa Cc edHa, ABe M TPU 3BE34M He ca MOAXOAALM 33 3aMpassABaHe Ha
MPEeCcHW XpaHu.

3abenexkka: Mons, cbxpaHABalTe XpaHWUTE B MNOAXOAALWMTE OTAENEHUS U NpU

npenopbyYBaHNTE TemmnepaTypu 3a CbXxpaHeHwme.,

AKO XNaauaHWAT ypes, e 6be OCTaBeH NpaseH 3a Ab/Abr Nepuos oT Bpeme,
M3KNKoYeTe ro, pasmpaserte ro, nouucrete ro, nsbbvplere ro gobpe un ocraseTe
BpaTaTa My OTBOpPeHa, 3a fAa ce npeaoTBpaT 06pa3syBaHETO Ha MyXb/l BbB
BbTPELHOCTTa MY.

Mopege
H HOmep

Tun Ha
oTAeNeHneTo

MpenopvyBaHa
Temnepatypa 3a
cbxpaHeHue [°C]

XpaHu

OxnaxpaHe

+2<+6

AluaTta, TrOTBEHWUTE XpaHMW, MAKETUPAHUTE XPaHW,
NniogoOBETE W 3e/IeHYyLUTe, MJIEYHUTE TMPOAYKTH,
CMAAKMLINTE W HANUTKMTE He ca MNoAaxoAaAwM 3a
3amMpassBaHe.

(***)*-3ampazns
aHe

IA

-18

MopckuTe Aapose (pubaTa, cKapuaute,
pakoobpasHUTe), BOAHUTE N MECHWUTE MPOAYKTM Cca
noaxodAwy 3a 3ampasAsBaHe (npenopbysBa ce
TAXHOTO CbXpaHeHWe 3a 3 mecela; KOAKOTO noseve
€ BPemeTo 3a CbXpaHeHue, TONKoBa noseye ce rybar
BKYCa M XpaHWUTE/IHUTE CBOWCTBA).

***_3ampasnBaHe

MopcKkuTe Japose (pubaTa, CKapugute,
pakoobpasHUTE), BOAHWUTE U MECHUTE MPOAYKTU He
ca noaxoAAwM 3a 3ampassnBaHe (npenopbyBa ce
TAXHOTO CbXpaHeHWe 3a 3 meceua; KOAKOTO noseye
€ BPeMeTO 3a CbXpaHeHue, TOKoBa noBeuye ce rybar
BKYCa M XpaHWUTEIHUTE CBOCTBA).

**_.3ampasnBaHe

MopcKkuTe dapose (pubara, cKapuaute,
pakoobpasHUTe), BOAHUTE N MECHMTE MPOAYKTU He ca
noAaxodAawm 3a 3ampassaBaHe (Npenopbysa ce TAXHOTO
CbXpaHeHue 3a 2 MeceLa; KOAKOTO Noseye e BPpemeTo
3a CbXpaHeHue, TO/IKOBa nNoBeye ce rybaT BKyca w
XPaHUTENHUTE CBONCTBA).
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5 *.3ampa3ssBaHe

IN
1
[e)]

MopcKkuTe Aapose (pubara, CKapuaute,
pakoobpasHuTe), BOAHUTE U MECHUTE NMPOAYKTU He ca
NoAxoAAwWM 3a 3aMpassaBaHe (MPenopbyBa ce TAXHOTO
CbXpaHeHue 3a 1 meceL,; KOIKOTO NOoBeYe e BPeMeTo 33
CbXpaHeHWe, TOJIKOBa MOBeye ce TrybaT BKyca W
XPaHUTENHUTE CBOWCTBA).

6 bes 3Be3au

MPACHO CBMHCKO, rOBEX A0, TENELKO M NUAELKO MeCO,
npscHa pmba, HAKoM NpepaboTeHN N NaKeTUPaHM
XpaHu 1 gp. (NpenopbyBa ce Aa ce KOHCYMUpaT B
CblINA AeH, 3a NpeanoynuTaHe A0 3 AHK)

MpepaboTeHn XpaHU, YaCTUYHO NaKeTMPaHU
(xpaHu, KonTo He TpAbBa Aa ce 3ampasnABgar)

7 OxnaxpgaHe

MpAcHO/3aMpa3eHO CBUHCKO, FOBEXK A0, TENELIKO U
NUAELLKO MECO, BOAHW NPOAYKTU U Ap. (Te3n XpaHu
MOraT Aa Ce CbXpaHABaT A0 7 AHW NpW TeMMepaTypu
noA 0°C; B c/iy4ait Ha CbXpaHeHMe NPU TemnepaTypu,
KouTo Haasuwaeat 0°C, npenopbyBa ce ga ce
KOHCYMMpPaT B CbLLMA AeH, 33 NpeanoyYnTaHe Ao 2 AHKU)
Mopcku gapoBe (Tesn xpaHu MoraT 4a Ce CbXpaHasaT
00 15 aHu npu Temnepatypu nog 0°C; He ce
NnpenopbyYBa CbXPaHEHNETO UM NPU TEMMEPATYPY,
KouTo Haasuiuasat 0°C)

8 MpecHn xpaHu

MPACHO CBMHCKO, FOBEX A0, TENELIKO 1 MUAELIKO Meco,
roTBeHa xpaHa u ap. (npenopbysa ce ga ce
KOHCYMMPaT B CbLNA AeH, 3a npeanoyutaHe 4o 3 gHK)

9 BuHo

+5<
+20

YepBeHO BMHO, 6ano BMHO, NEH/INBO BUHO U Ap.
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MopagM XWUrMeHHU CbOoBparkeHWs, BBLTPELIHOCTTa Ha YCTPOMCTBOTO M BLTPELUHUTE
aKkcecoapu TpabBa Aa ce NOYMCTBAT PeLOBHO.

BHMMmaHue! Mo Bpeme Ha NOYMUCTBAHE, YCTPOMCTBOTO TpAGBa Aa € M3KAYEeHO OT
M3TOYHMKA Ha eHeprua. OmacHocT oT TokoB yaap! Mpeau pa nounctute ypeaa,
M3K/lOYeTe O M K3BafeTe LWencena OT KOHTAaKTa WAW MNpeKkbcHeTe obuiaTa
e/IeKTPMYECcKa BepUra Ha Xuamweto. He nouncteaiTe yCTPOMCTBOTO C MapoYMCTayKa.
Moske ga ce HaTpyna BAara B e/IeKTpUYECcKUTe KOMMNOHeHTU. fopellaTta napa Mmoke 4a
noBpeam NNacTMacoBMTe KOMMNOHEHTU. Mpeaun 4a BKAOYUTE OTHOBO ypeaa ce yBeperTe,
ye e Cyx.

BHumaHue! ETepnyHnTEe Macna u opraHMYHUTE PasTBOPUTENM (TMMOHOB COK MW COK
OT MOPTOKa/sI0Ba KOpa, Mac/ieHa KUCenHa, NOYMCTBALLM BELLEeCTBA, KOUTO CbAbpKaT
OLETHA KMCennHa) moraT Aa noBpeasaT N1acTMacoBMTe YacTu Ha ypeaa.

e He ponyckaliTe TakMBa BellecTBa [Aa BAM3aT B KOHTAKT C 4acTuTe Ha
YCTPOMCTBOTO.

e He mnsnonseaitTe abpasnBHM NOYNCTBALLM NpPenapaTy.

o 3Bagete xpaHuTe OT ¢ppusepa. CbXxpaHABalTE I'M Ha XNAOAHO MACTO U U
nokpunTte pobpe.

e M3kntoyeTe ypena u U3BageTe Wencena oT KOHTaKTa UAKM NpekbcHeTe obuiata
e/IeKTpMYECKa Bepura Ha KUAULLETO.

e [loyncteTe yCTPOWUCTBOTO M BBLTPELUHUTE aKCeCOapW C Kbpna U xnafKa BoAa.
Cnepn, nouncTBaHe Ha ypefa, M3MNaakHeTe C YiCTa BOAa WM ro nmoacywerte cbC
cyxa Kbpna.

e Cnep KaTo BCMYKM KOMIMOHEHTU Ca CYyXW, MOMKETe Aa BKOUYUTE YCTPOMUCTBOTO
Aa pabotu.
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OTCTpaHﬂBaHe Ha HEU3MNPaBHOCTU

BHumaHue!

Mpeau Aa oOTCTpaHWUTE noBpeauTe, M3BadeTe LWencena OT KOHTaKTa.

TexHuyecknTe npobsemun, KOMTO He ca MpeacTaBeHM B TOBa PbKOBOACTBO, MoraT Aa
6bAaT OTCTPaHEHM CaMO OT KBanMbULMpPaH eNeKTPOTEXHMK UAN OT KOMMETEHTHO AunLe.

BHumaHue! Mo Bpeme Ha HopmanHa ynotpeba, Moxe fia YyBaTe LWyMoBe (KOMNpecopbsT,
LUMPKYNaUmMa Ha oxnaxaallarta Te4YHoCT).

Mpobnem Bb3moXHa npuynHa PeweHune
Ypeast He GyHKLMOHUPA. LLencensbT He e BKAOYEH BkntoyeTe wencena B
NPaBWIHO B KOHTAKTa. KOHTAKTa.

MpeanasuTensaT e usropan
WU e NoBpeaeH.

MpoBepeTe npegnasuTens.
AKo e HeobxoAMMO, cmeHeTe
ro.

ENEeKTPUUECKMAT KOHTAKT e
nospeaeH.

NoBpeauTe Ha N3TOYHUKA 3a
3axpaHBaHe C eNneKkTpoeHeprna
Tpﬂ6Ba Aa ce OTCTpaHABaT OT
E€NEKTPOTEXHUK.

XpaHMTe Ca TBbpAae Tonan.

TemnepaTtypata He e
HacTpoeHa NpaBusHO.

Mons npoyeTeTe rnasaTa
OTHOCHO HacTpolKaTa Ha
Temneparypara.

BpaTata e 6una octaBeHa
oTBOPEHaA 33 Ab/br
nepuog ot Bpeme.

He apbKTe BpaTaTa OTBOpEHa
noeeye Bpeme OTKOJIKOTO €
Heobxoamnmo.

Mpe3 nocnegHute 24 yaca
e buno nocraseHo B ypeaa
ronAMo KOANYecTBo Tonam
XpaHU.

3aBbpTeTe BpemeHHo byToHa
Ha perynaTtopa Kbm no-ropHa
nosuuma.

YpeawT ce Hamupa Ao
W3TOYHMK Ha TONAMHA.

Mons npoyeTeTe rnasaTa
OTHOCHO MACTOTO 3a
MHCTaMpaHe Ha ypeaa.

YCTpOCTBOTO OXxNaxaa
npeKaseHo MHOrO.

HactpoeHata Temneparypa
e TBbpAEe HMCKa.

3aBbpTeTe BpemeHHOo 6yToHa
3a peryanpaHe Ha
TemnepaTtypaTa Kbm No-40/Ha
nosuumsa.

HeobuuyaitHu wymose.

YCTPOICTBOTO He €
HUBEANPAHO.

Perynupaite KpayeTtara.

Ypenbt KOHTAKTyBa CbC
CTeHaTa Uaun ¢ apyru
npegmeTtu.

MpemecTeTe neKko ypeaa.

EoHa KOMNOHeHTa
(Hanpumep Tpbba Ha
ypeaa) KOHTaKTyBa C gpyra
YacT Ha ypeaa uam cbe
CTeHaTa.

AKo e HeobxoAMMmO, CrbHeTe
BHMMaATENNIHO KOMMNOHEHTATa,
TaKa ye Aa He AOKOCBa Beve
HULLO.

Teue BOAA BbpXy noga.

OTBOpP®BT 32 U3TUYaHe e
3anyLleH.

MpoueteTte
pasgen ,,noYncTBaHe u
noaAapbKKa”.

CTpaHUYHUTE CTEHW HA
ypepna ce HarpsaBsar.

ToBa e HOpmanHo.
Ton/sI006MEHHUKBT e
pPa3nonoXKeH 334,
CTPAHUYHUTE CTEHW.

AKo e Heobxoanmo,
M3MnoN3BaiTe 3aLMTHM
pbKaBULM.
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X

MEPKMW 3A 3ALLINTA HA OKOJIHATA CPEAA

UHbopmupame Bu, ye du3mMyeckuTe AnLA UMAT CNeHUTE 3af4b/MKEHUA CbrNacHO cneuudUyYHOTO
3aKOHOAaTe/ICTBO B 06/1aCTTa HA 3aWmMTaTa HA OKOJIHATA Cpesa U peXkuma Ha oTnagbuuTe:

- OTnagbunuTe OT eN1eKTPUYECKO M eNekTpoHHO obopyaBaHe (OEEQ) moraT Aa cbAbpiKaT onacHu
BellecTBa 3a OKO/MHaTa cpefa WM YoBelwKoTo 3apase. CbrnacHo WM3BbHpegHO NpPaBUTENCTBEHO
nocraHossnieHme Ne 5/2015 vma 3agb/keHue 3a NpeAaBaHETO MM C Len NpaBuIHO TpeTupaHe U
OMON30TBOPSABAHE HAa peuuKanpyemuTe KomnoHeHTu. pyxecteoto ,Network One Distribution SRL”
naalwa eKoNorMyYHa Takca 3a BCAKO eNEeKTPUYECKO U eNeKTpoHHO obopyasaHe (EEO), KoeTo nycka Ha
nasapa. Ta3u Takca OcuUrypsBa No-HaTaTblUHATa 06paboTka Ha cbbpaHOTO OTNagbYHO 0bopyaBaHe.
MopaaM Tasu NpuuMHa, cnep KaTo ce NpeBbpHe B OTnagbK, EEO moxke pga 6bae npesaseHo
6e3nnatHo Ha Bawwua onepatop N0 4YMUCTOTaTa, B MarasvHUTe, KOraTo 3akynyeaTe nogobHo
obopyaBsaHe, B cMcTEMATa ,,e4HO 3a APYro” Uan Ha MACTOTO 3a CbbupaHe, KOETO e OPraHM3MpPaHo OT
KMeTCTBOTO Ha BalweTo HaceneHo mAcTo.

- MPUNOXKEHNAT CMMBONI BbPXY MPOAYKTUTE, KOMTO nokas3ea, 4e OEEO, 6Gatepuute u

aKkymynaTopuTe ce cbbMpaT OTAENHO, NPeaCcTaBiABa 3a4epKHAT KOHTelHep.

Te3u mepKu wje nomozaHam 3a onaseaHe Ha OKOAHAMa cpeda

Opyxectsoto ,Network One Distribution SRL” e BnucaHo B Perncrtbpa 3a nyckaHe Ha nasapa Ha
€/IeKTPUYECKO WU eNeKTPOHHO obopyaBaHe, C perucTpaunoHeH Homep: RO-2016-03-EEE-0201-1V.
CblLLO TaKa Ca M3roTBEHMU M ynpaBasaBaHW: Pernctbpa 3a nsteriaHe ot nasapa Ha EEO n Perncrbpa 3a
NnoBTOpPHO WM3nonssaHe Ha EEO B cbortserctBue ¢ [paBuTencrseHo peweHne No 322/2013.
CblUeBpPeMEHHO ApYXKecTBOTO € BNUCaHO B Perucrbpa 3a NyckaHe Ha nasapa Ha batepuu, ¢
perucTpaumoHeH Homep: RO-2011-03-B&A-0283.
CvoTBeTcTBME C gupeKkTuBa RoHS: MpoayKTbT, KOWTO CTe 3aKynuau, e B cboTBeTcTBME ¢ [InpekTmBaTta
OTHOCHO OrpaHuyeHveTo 3a ynotpeba Ha onpeaeneHW ONACHU BELLECTBA B €1EKTPUYECKOTO U
enekTpoHHoTo obopyasaHe (2011/65/EC). He cbabpika BpeaHn n 3abpaHeHn maTepuanu, KOUTO ca
nocoyexu B lnpektmeara.

Bnarogapum BM, 4Ye ce NMPUCbEAMHUXTE KbM Hac 3a ona3BaHe HA OKONHATa cpega U

YOBELIKOTO 3apaBe!
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HEINNER e pernctpupaHa mapka Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MapKM U HaUMEHOBAHMATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKM MapKW WUAU PerncTpupaHmu

TbProBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM NPUTEXKATENN.

HuTo egHa yacT oT cneumdukauumnTe He Moxke Aa 6bae Bb3NPOM3BEXKAAHA MOA KAKBATO U Aa e
dopma wmAn cpepctso, WMAM M3MOA3BaHA 3@ MNOJlyyaBaHe Ha MPOWM3BOAHM KaTo MpPeBoOAM,
TpaHchopmauum Man agantauuu, 6e3 npenBapuTeNHOTO cbriacve Ha Komnauuata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

To3un NPOAYKT € MNPOEeKTUpaH n npousseneH B CbOTBETCTBME CbC CTaHOAAPTUTE U HOPMUTE Ha

EBponelickaTa obwHOCT.

BHocuTen: Network One Distribution
yn. Mapyen fiHky Ne 3-5, bykypeLy, PymbHuA

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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